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Ostra Molotovljeva kritika
ARETACIJE USLUŽBENCEV
AMERIŠKE MISIJE V BUKAREŠTI

Washington, 14. avgusta 
'^■Ameriško zunanje ministrstvo je 
objavilo podatke in staliSbe Zdru- 
lenih drtav do aretacij romunskih 
državljanov, zaposlenih pri ameri- 
Skt misiji v Bukarešti, Ministrstvo 
poroča, da so 26. maja v Bukarešti 
aretirali znatno Število eseb, ki jim 
očitajo soudeležbo ■ pri prevratnem 
delovanju proti Grozo in vladi.

Mnenje ameriške vlade je, da ni 
v skladu z mednarodnimi običaji, 
da bi kdo oviral delo uradne poli­
tične misije. Vlada je pripravljena 
odreči se nedotakljivosti svojih na­
slovljencev v primeru, da bi bil 
kdo izmed njih obdolžen krSitve za­
konov prizadete drlave. Nedopustno 
Pa je brez predohodne navedbe 
vzroka in brez zahteve po izročitvi 
obdolženca aretirati redne uslužben­
ce misije. Zunanje ministrstvo je 
na podlagi prejetih podatkov 
pojasnilo, da so bile aretirane ose­
be vredne zaupanja in da ni niha- 
kega dokaza o njihovem političnem 
ali neprimernem delovanju.

Po vseteh, ki so priSle iz Buka­
rešte, pripravlja romunska vlada 
proti obtoiencem tajno razpravo. 
Vlada Združenih držav bo zahte­
vala pravico, da bo pri zaslišanju 
in na vsaki razpravi prisoten 
opazovalec.

POZIV LA GUABDIE
Ženeva, 14. avgusta

Glede na vesti, da je UN 
RKA v Nemčiji «ščit» za tiho­
tapljenje mamil, ki jih je načel­
nik britanska delegacije pri sve­
tu ustanove UNRRA Philip Noel 
Ra ker označil kot »neumne in 
popolnoma neodgovorne«, je 
glavni ravnatelj ustanove UNR 
RA Fiorello La Guardia sinoči 
pozval «visoko vojaško oseb­
nost«, ki j« dala navedene izja­
ve, da mu jih dokaže, ali pa od­
stopi. Načelnik ameriške dele­
gacije polkovnik Tyler Wood in 
načelnik britanske delegacije 
Philip Noel Baker sta se pri­
družila izjavi Fiorella La Guar- 

"Tfle.

TUDI ZSSR BO BAJE 
IZVEDLA POIZKUSE 

Z ATOMSKIMI BOMBAMI
New York, 14. avgusta

Semjon Aleksandrov, ki je 
kot sovjetski opazovalec priso­
stvoval poizkusom z atomsko 
bombo na Pikinih, je Kovinar­
jem v S. Franciscu izjavil, da 
«misli Sovjetska zveza v bo­
dočnosti, ki ni tako daleč, iz­
vesti poizkuse z atomskimi 
bombami«.

Ko so ga nenadno vprašali, 
če ima Sovjetska zveza atomske 
bombe, je Aleksandrov dejal: 
cV zadnjem času nisem bil v 
zvezi s svojo državo, smo pa 
bliže ustvaritvi tega načta, 
kakor mnogi to mislijo«.

MOŽNOST NOVIH
POGAJANJ NA KITAJSKEM

London, 14. avgusta 
Newyorška radijska postaja 

je javila, da bo, kakor predvi­
devajo, generalisim Cangkaj- 
šek dal izjavo, ki bi odprla mož­
nost novih neposrednih poga­
janj za ustavitev državljanske 
vojne na Kitajskem.

De Gasperijevega govora
Aklilou In Tsaldaris zaključila 

splošno razpravo o Italiji
Tatarescu: romunsko stališče

PARIZ, 14. avgusta — Včeraj je enako kot vse zadnje dni pariška mirovna konferenca 
zasedala dvakrat. Na dopoldanskem zasedanju, ki se je pričelo ob 10 uri, je kot prvi govoril 
sovjetski zunanji minister Molotov. Izjavil je, da sobotni govoi italijanskega ministrskega 
.predsednika De Gasperija »zasluži pozornost tako zaradi tega, kar je povedal, kakor tudi za­
radi tega, kar ni povedal«.
«Ne smemo — Je dejal Molotov 

— pustiti brez odgovora govor, ki 
bo verjetno privedel do znatnih 
komplikacij.

Usluge, ki jih je v zgodovini na­
pravila Italija, so vsem znane. Ne 
dvomimo, da veliki italijanski na­
rod ne bo premagal sedanjih težav 
ter da bo v sedanjih okoliščinah 
izbral široko cesto narodnega pre­
roda, ki bo vreden velike in svo­
bodne Italije. Tu ha tej mirovni 
konferenci nas zanima predvsem 
položaj, ki ga je Italija zavzemala 
med ostalimi evropskimi narodi. 
Posebno važno pa je vedeti v kak­
šni meri bo Italija sposobna biti 
važen činitelj pri sklepanju prija­
teljskih vezi z drugimi narodi in 
pri zagotovitvi miru Evropi.«

Molotov je nato izjavil da Je Ita­
lija po prvi vojni izbrala drugo pot. 
Mussolini je razložil program im­
perialistične ekspanzije in Italija 
ga je Izvršila: zagospodovala je 
nad tujimi državami in svoj apetit 
na stroške malih narodov zadovo­
ljila s tem, da se je pridružila 
hitlerizmu in se zapletla v pusto­
lovska podjetja Nemčije in Japon­
ske.

»Fašistična Italija - je dejal Molo­
tov - nosi težko odgovornost ekspan­
zijske vojne kot zaveznica hitler- 
janske Nemčije v napadu na Alba­
nijo in Abesinijo, enako pa tudi 
za krvavi naskok na Jugoslavijo ln 
Grčijo ter za prostaški napad n$ 
Francijo in Sovjetsko zvezb.——

«Nekatere velesile skušajo poti­
sniti Francijo in Italijo v položaj 
postranske važnosti. Te metode ne 
služijo koristim trajnega miru v 
Evropi. Ne samo Francija, tudi 
Italija se mora čutiti varno v svo­
jem položaju sredozemske države.

«Nova Italija — je nadaljeval 
Molotov — mora imeti, da sl za­
gotovi razvoj po demokratskih 
smernicah in da vzpostavi prijatelj, 
ske odnošaje s sosedi, aktivno pod­
poro vseh demokratskih držav; dru­
gače ji ne bo lahko, da se sama ob­
drži na nogah.

»Italija pa mora izvesti radikalne 
spremembe na vseh poljih. Ne mo­
re postati demokratska republika, 
če ne izkorenini zadnjih sledi fa­
šizma in fašistične ideologije: ta 
naloga še zdaleka ni končana.

«De Gasperijev govor je 
potem poudaril Molotov — ni 
obsodil fašizma in ni vseboval 
nikake obsodbe Mussolinija, 
njegovih dejanj in njegove 
ideologije.

»De Gasperi — j® dostavil 
Molotov — je raje poizkusil 
opravičiti zahteve, bi jih in*B 
Italija posebno v pogledu Ju­
lijske krajine. Zahteval j® za­
hodni del istrskega polotoka, 
ki do konca prve svetovne voj­
ne ni nikoli pripadal Italiji in 
katerega prebivalstvo je v

Kongresna stranka
bo sestavila novo vlado

Poziv muslimanom k sodelovanju
BOMBAJ, 14. avgusta Izvršni odbor indijske kon­

gresne stranke, ki se je sestal v Wardhi, je odobril resolucijo, 
s katero potrjuje sprejem britanskega načrta za Indijo. Reso­
lucija pravi, da kongresna stranka sprejema načrt v celoti, 
čeprav izvršni odbor ni odobril vseh predlogov, ki jih vsebuje 
izjava z dne 16. maja. Istočasno je izvršni odbor pozval musli­
mansko zvezo, naj sodeluje v ustavodajni zbornici, vendar pa 
pravijo dobro obveščeni krogi v Novih Delhih, da je skoraj go­
tovo, da bo muslimanska zveza poziv odklonila.

Istotam so mnenja, da je pod­
kraljeva ponudba kongresni stran­
ki, da sestavi vlado, v skladu s 
Parlamentarnim običajem, da zau­
pajo sestavo vlade politični stran- 
k ki ima v državi in v parlamentu 
največje število pristašev.

«Alba», ki zastopa stališče 
zveze,IU8a or8ana muslimanske 
n k! P*Se: *Zveza ne priznava in
da enostransj^, Kongrcsu pravlce' 
nost za sestavo . . nato

mest

. , sprejme odgovor, 
sestavo vlade ter 

skromno število . , .
muslimanom.« v zvevT8 hL * ,°,Pi 
vo ponudbo piše Ust- ra e'
Vestmi, da je. podkralj 2aproall Kon. 
gres, naj sestavi vlado centra so v 
<*ku prizadevanja, ko Kongres 
ponuja muslimanski zvezi določeno 
število mest.«

GRŠKEGA PLEBISCITA 
NE BODO PRELOŽILI

London, 14. avgusta 
Kot poroča atenska radijska po­

staja, grJka vlada ni pripravljena 
razpravljati o predlogu za preloži­
tev plebiscita o vrnitvi kralja Ju­
rija. Plebiscit bodo na vsak način 
izvedli 1. septembra.

Ministrski predsednik Tsaldaris 
je v odgovoru, s katerim je odklo­
nil zahtevo bivšega ministrskega 
predsednika Sophoulisa in bivšega 
ministrskega podpredsednika Veni- 
zclosa o odložitvi plebiscita ‘zjavil, 
da bi odložitev opogumila skrajno 
levico pri njenem »anarhističnem 
delu«, v kolikor bi odloži«',- i.voi' 
za »zaželeni uspeh nemirov, ki Jih 
izziva skrajna levica«.

glavnem slovansko. Italijani so 
uporabili vsa sredstva, da so 
povečali italijansko prebival­
stvo Trsta in polotoka na stro­
ške Slovencev. Minili so časi, 
ko so slovanske dežele bile 
predmet delitve med evropski­
mi silami. Ustvarila so si neod­
visno življenje in njihova po­
litična sila je osnovana na 
demokratskih osnovah.

»Ne morem mimo dejstva, 
da je hotel De Gasperijev go­
vor opravičiti ekspanzionistič- 
ne zahteve stare Italije. Objav­
ljajoč zahteve stare imperiali­
stične Italije je De Gasperi po­
kazal, da sedanja italijanska 
vlada ne zasleduje čiste demo­
kratske politike.
«Ne moremo dopustiti — je izja­

vil Molotov — da bi te pravice uve­
ljavljala nova demokratska Italija. 
Vztrajati na tem stališču in ob­
držati imperialistične tradicije, ne 
pomeni korakati vzporedno z no­
vim časom«.

Molotov je nato dejal, da zavze­
ma Jugoslavija slavno mesto Juna­

škega borca v protihillerjanskl zve­
zi. Jugoslavija je nosila breme nem­
ške in italijanske okupacije ter 
prispevala v boju proti skupnemu 
sovražniku strašne žrtve. Ce se 
italijanski državniki Se vedno tega 
ne zavedajo, to le dokazuje, kako 
velike so stare tradicionalne težnje 
za razširjenjem države, ki bi hotela 
slediti novi in demokratski politi­
ki, vredni italijanskega ljudstva.

Molotov je nato pripomnil, da se 
je De Gasperi le malo sklic-val na 
gospodarske klavzule mirovne po­
godbe, čeprav vplivajo na delo In 
življenje vsakega kmeta, vsakega 
delavca in vsakega italijanskega 
državljana.

»Italija je v slabšem položaju od 
ostalih držav, kar se tiče obnove 
gospodarskega življenja. Ogromno 
število brezposelnih se veča.

((Sovjetska zveza — je dodal Mo­
lotov — je skušala omejiti čez­
merne zahteve po tujem, kapitalu, 
ki bi uničile italijansko gospodar­
stvo. Italija lahko obstaja brez I- 
stre, toda če bi se zadušilo italijan­
sko pomorstvo, industrija in polje­
delstvo, bi to čutila vsa Evropa.«

Mololov :
Proti odložitvi vprašanja Trsta

Molotov je nato odklonil De 
Gasperijev nasvet, po katerem 
naj bi tržaško vprašanje odlo­
žili za eno leto in izjavil, da 
je namen italijanske delegaci­
je, da izrabi nekatera nesogla­
sja med zavezniki, ki bi nei­
zogibno podaljševala okupaci­
jo, kar pa bi pomenilo za Ita­
lijo veliko škodo.

»V korist Italije same in 
tudi drugih evropskih držav, 
ki ljubijo mir je, da Italija že 
končno napravi konec svoji 
ckspanzlonistični politiki in ob­
novi prijateljske odnošaje z 
drugimi državami, posebno pa 
s sosedi.

»Samo tedaj bo postala va­
žen činitelj pri utrjevanju ev- 
lopskega miru.
«Ko na eni strani z zadovolj­

stvom sprejemamo italijanska pri­
zadevanja k narodnemu prerodu, 
ne moremo po,drugi strani priznati, 
da bi vsak poizkus po zagospodarje-

nju nad tujim ozemljem koristil 
interesom Italije.« _ ,

Molotov je dodal, da so nameni 
tu vrste znak teženj po razmahu 
nekega ozkega kroga in nikakor ne 
Izražajo pristne narodne interese 
ljudstva, interese, ki slone na go­
spodarski obnovi in vzpostavitvi do­
brih prijateljskih odnošajev z dru­
gimi državami.

((Seveda — je komentiral Molo­
tov — bo narod končno razumel 
pvoj položaj, četudi bodo nekateri 
italijanski voditelji, navdušeni za 
načrte tuje politike in za zahteve 
po tujih ozemljih, pozabili skrbeti 
zu vsakdanji kruh slehernega ita­
lijanskega državljana in ne bodo 
skrbeli za njegove življenske inte­
rese. »

«Mi — Je dejal nato Molotov — 
se ne moremo pridružiti tem preti­
ranim zahtevam, ki izhajajo iz tu­
jega kapitala proti demokratski 
Italiji, zahtevam, ki utegnejo dove­
sti do gospodarskega zasužnjenja 
Italije s strani trustov ip tujih kar.
telov.«

Aklilou:
Abesinija je zaman čakala

Za Molotovom je govoril 
abesinski delegat Liw Aklilou 
Mart® Wolde, ki je dejal, da bi 
vrnitev bivših italijanskih oze­
melj Vzhodne Afrike Italiii 
ogražala varnost Abesinije in 
predstavljala mednarodno ne­
nravno dejanje, ki ga Abesini­
ja ne bi mogla nikoli sprejeti.

Wolde je podal to izjavo v odgo­
vor na predlog italijanskega mini­
strskega predsednika, da bi zaup­
no upravo bivših italijanskih kolo­
nij zaupali Italiji in civilnim usluž­
bencem in deset'tisočem Italijanov 
dovolili, da se vrnejo na ta ozem­
lja.

Abesinski delegat je dejal, da ni­
ma Italija nikakih pomislekov 
vrniti se k imperialistični politiki.

»Abesinija — je nadaljeval 
Wolde — j® zaman čakala na 
dokaz o kesanju ali vsaj ob­
žalovanju nad strašnim trplje­
njem, ki ga je povzročila Ita­
lija žrtvam svojega nasilja«.
Abesinski delegat, katerega go­

vor so živahno odobravali, je za­
ključil z Izjavo; da skuša Italija 
vnovič spraviti več kot milijon lju­
di pod režim zatiranja. Zahteval je, 
naj bi Eritrejo prepustili pod abe- 
8 nsko suverenost.

TSUBARIS: 
llallfa it odgovorna

Grški delegat Konstantin 
Tsaldaris je Izjavil, da bi mo­
rala Italija prispevati h go­
spodarski obnovi Grčije. De­
jal je: »Kaos, ki ga je povzro­
čila v Grčiji sovražnikova oku­
pacija, je tak ln vsote# ki so

potrebne za našo obnovo, so 
tako velike, da bi sledilo hitro 
in končno uničenje gospodar­
stva, če bi moral grški narod 
razpolagati le s svojimi sred­
stvi«.
Ko je govoril o zahtevah Grčije 

po severnem Epiru, je Tsaldaris 
dejal: »Ko Je Italija ravnala po do­
bro določenih načrtih, sl je vedno 
P ("zadevala preprečevati Grčiji, da 
bi z vrnitvijo severnega Epira do­
segla narodno enotnost.

»Italija Je v veliki meri odgovor­
na za vso nesrečo, ki teži Grčijo. 
I oda grški narod, čeprav je postal 
v vojni neizprosen, ne goji v miru 
nikakih maščevalnih namenov ter 
je pripravljen približati se novi 

Italiji.

»Upamo da nam bo Italija, zve­
sta novim načelom, pomagala najti 
način za vzpostavitev odnošajev, 
osnovanih na medsebojnem spošto­
vanju ln zaupanju. Zahtevamo le 
pravičen mir.

»Predlog, ki ga vsebuje osnutek 
m.rovne pogodbe za vrnitev Dode- 
keneza Grčiji, je odstranil eno iz­
med zaprek, ki so zapirale pot, ki 
vodi do miru med obema država­
ma. Toda interes Grčije po vojni 
odškodnini je zanjo velike važno­
sti, In sicer zaradi ogromne škode, 
ki jo je utrpela. Grčija zahteva le 
vojno odškodnino, ki bi ji mogla 
omogočiti obnovo njenega gospo­
darstva.«

Grški delegat je zaključil takole: 
»Grčija zahteva zase le to, za kar 
je strogo upravičena.«

Po Izjavi grškega delegata je Byr- 
iips objavil, da je razpravljanje o 
Italijanskem vprašanju zaključeno, 
Zasedanje so preložili na 16. uro.

NEMIRNA PALESTINA

DR. CHAIM WEIZMANN 
Predsednik Zidovske agencije za 
Palestino in svetovne sionistične 
organizacije; rojen je bil v Rusiji, 

po poklicu je biokemik

Sovjetska zveza predlaga
revizilo montreuske pogodbe

Pet predlogov Turčiji
MOSKVA, 14- avgusta. — Včeraj so objavili besedilo note, ki jo je sovjetska vlada 

poslala Turčiji in v kateri predlaga revizijo konvencije o morskih ožinah, ki so jo v Montreuxu 
podpisale Bolgarija, Francija, Velika Britanija, Grčija, Japonska, Romunija, Turčija, Sovjet­
ska zveza in Jugoslavija. Konvencija ureja plovbo skozi Dardanele. O svoji nameri je Moskva 
predhodno obvestila Veliko Britanijo.

Montreučka konvencija, ki so jo podpisali novembra 19S6, je veljavna za dobo 20 let. 
Japonska jo je podpisala, ni je pa ratificirala. Drlave podpisnice lahko vsakih pet let predlole 
popravke, o čemur pa morajo tri mesece pred potekom petletne dobe obvestiti drlave pod­
pisnice.
Sovjetska nota Turčiji pravi: 

«Vojni dogodki so jasno pokazali, 
da črnomorski režim, k! Je določen 
z montreušklmi konvencijami, ne 
odgovarja interesom varnosti črno­
morskih sil in ne varuje pogojev, 
ki b; preprečevali uporabo teh 
ožin za namene kake druge sile.

Zaradi tega stavlja sovjet­
ska vlada naslednjih pet 
predlogov: 1. oline bi morale

Tatarescu:
Želimo si prijateljstvo ž vsemi

Popoldansko plenarno zasedanje je bilo posvečeno romun­
skemu vprašanju. Voditelj romunskega odposlanstva, zunanji 
minister Georg Tatarescu, je razložil stališče svoje države. Izja­
vil je, da obeta pogodbeni načrt, ki preklicuje dunajsko raz­
sodbo in vrača Severno Transilvanijo Romuniji, odstraniti zad­
nje razloge nesporazuma, ki so doslej preprečevali prijateljske 
odnošaje med Romunijo in Madžarsko.

daTatarescu je obžaloval, da ro­
munsko sobojevanje ni našlo 
priznanja v pogodbenem načrtu. 
Izjavil je, da je imela Romunija 
v boju ob strani Združenih na­
rodov 111.000 mrtvih in ranje­
nih. Dodal je, da je romunska 
odločitev, ki so jo sprejeli v tre- 
notku, ko je bil nemški odpor še 
vsekakor močan, prispevala k po­
litičnemu in vojaškemu polomu 
ostalih držav, ki so se bojevale 
ob strani Nemčije, ali so ji nudile 
podporo.

Tatarescu je dejal, da si ro­
munska vlada pridržuje pravice 

. v O kar.rv posodber.jrn 
..ačrtu ni nikake omembe romun­
skih zahtev do kompenzacij in 
reparacij od Nemčije in Madžar­
ske. »Romunija je zdaj v vojnem 
stanju s tema državama — je 
dejal Tatarescu — in mednarodno 
pravo jo pooblašča, da - zahteva 
reparacije in kompenzacije«.

Kaznivi členi
Nato je Tatarescu govoril o 

vojaških členih načrta pogodbe, 
Izjavil je, d* imajo omejitveni 
vojaški ukrepi kazniv značaj. Ro­
munske sile »o se 9 mesecev boje­
vale ob Strane Rdeče armade in 
Romunija zahteva od konference, 
da pusti orožje njenim vojakom.

O vojni odškodnini, ki jo mora 
Romunija plačati zavezniškim in 
pridruženim državam, je Tatarescu 
dejal, da se je Sovjetska zveza 
omejila na vsoto, ki odgovarja 
petini škode, ki jo je utrpela. Zato 
bi bilo kaj čudno — je dejal ro­
munski delegat — če bi druge za­
vezniške države, na katerih ozem
Ijih se romunske sile niso bojevale, 
državo prizadejale s tršimi zah­
tevami.

Tatarescu je nato izjavil, da bi 
značil člen pogodbenega načrta, po 
katerem bi vsem Združenim na­
rodom avtomatično priznali značaj 
preferenčne države, kršitev su­
verenosti romunske države v po­
litičnem gosopdarstvu.

Ob zaključku govora Je Tata- 
resou dejal, da bo Romunija 
vestno Izpolnjevala vse obveznosti, 
ki Jih bo prevzela z mirovno po­
godbo. Odločena Je storiti vse, da 
bi pozabili udarce, ki jih je pri­
zadejala v vojni proti Sovjetski 
zvezi ln Združenim narodom. 
»Utrditi želimo prijateljske odno­
šaje z narodom Sovjetske zveze, 
obnoviti odnošaje z Združenimi 
državami in Veliko Britanijo, vse 
na podlagi vzajemnega zaupanja. 
Obnoviti želimo tudi odnošaje a 
Francijo, na katero nas veže močna 
jr- tradicionalna vez prijateljstva.

»Premostili smo nasprotja z Bol­
garijo, zdaj želimo na ruševinah 
preteklosti zgraditi temelje trajne­
ga prijateljstva. Enako smo z že­
ljo po utrditvi miru In demokrat­
skega reda v tem delu Evrope pri­
jateljsko ponudili roko madžar­
skemu narodu. Ponujamo mu jo 
še danes.

»Romunija povsem podpira do­
ločena načela listine Združenih na­
rodov, ki jih bo odslej uveljavljala 
In tako vsem narodom pod svojo 
pravno oblastjo brez razlike rase, 
ctnlškega tzvora In vere zagotovi­
la vse človečke pravice ln osnovne 
svoboščine.

Roba Madžarski
»Romunija jamči narodnim 

manjšinam na svojem ozemlju ab­
solutno svobodo ter se ne bo pu­
stila nikoli odvrniti od katere koli 
iniciative, da n« bi pospeševala

mednarodnega sodelovanja, ali da 
ne bi se bolj ojačila skupne var­
nosti«.

Konferenca se je nato sporazu­
mela o splošnem razpravljanju o 
romunski izjavi.

Prvi govornik je bil Andrej VI- 
š nski. Izrekel je dobrošllco razvoju 
»te nove demokratske Romunije«. 
»Z veseljem sprejemamo na znanje 
dejstvo — je dejal — da se želi ta 
država pokoriti zaradi zmoli ki 
jih je zakrivila v preteklosti ln da 
je pretrgala vsako zvezo s fašiz­
mom. Romunska vlada je očividno 
ra poti demokratizacije.

»Romunska vlada je Imela pre­
cejanje težave," da bi to dosegla, 
kei je naletela na zelo močno opo­
zicijo »reakcionarnih sil v državi, 
k; se upajo delovati proti vladi in 
sabotirati njeno delo.

»Najvažnejša stvar pa je, da je 
Romunija prenehala z bojevanjem 
proti Sovjetski zvezi in da se je 
pridružila silam, ki so se bojevale 
proti osi«.

Nato je povzel besedo voditelj 
češkoslovaške delegacije dr. Jan 
M&saryk, ki je s hvaležnostjo go­
voril o pomoči, ki Jo je v preteklo­
sti Romunija dala njegovi državi.

Za njim je ameriški zunanji mi­
nister James Byrnes, ki je predse­
doval zasedanju, najavil, da bodo 
danes dopoldne zaslis'ali bolgarsko 
delegacijo, popoldne pa madžarsko. 
Po obeh izjavah bo splosno raz­
pravljanje, če bo kdo izrazil željo, 
da govori. Ob 18,15 uri so plenar­
no zasedanje prt-lož.li na današnji 
dan.

biti vedno odprte za prehod 
trgovskih ladij vseh drlav; 
2. oline bi morale biti vedno 
odprte za prehod vojnih ladij 
črnomorskih sil; S. prehod 
skozi oline razen v izrednih 
primerih ni dovoljen vojnim 
ladjam drlav, ki nimajo iz­
hoda na Črno morje. 4. vzpo­
stavitev olinskega relima, 
kakor vstop in izstop v in iz 
Črnega morja mora spadati 
pod izključno pristojnost 
Turčije in ostalih črnomor­
skih drlav; 5. Turčija in 
Sobjetska zveza bi kot naj- 
\:ečji sili, ki moreta zagotovi­
ti svobodo trgovskim ladjam 
in varnost v olinah, morali 
skupno organizirati obrambo 
olin tako, da preprečita upo­
rabo ožin s strani ostalih 
drlav za sovralne namene 
proti črnomorskim drlavam*. 
Nota nadaljuje: «Očitno je, da 

v zadnji vojni proti Nemčiji in nje. 
nim zaveznikom konvencija sovraž­
nim silam ni mogla preprečiti, da 
bi se jih ne posluževali v vojaške 
namene proti Sovjetski zvezi in o- 
stalim zavezniškim državam in da 
turško vlado ni mogoče imeti za 
neodgovorno za tak položaj. Ob u- 
poštevanju tega je sovjetska vlada 
predložila na konferenci treh ve­
lesil v Berlinu, da razpravljajo o 
režimu ožin, ker konvencija lz 
Montreuxa ni več odgovarjala ta­
kratnemu položaju ter bi bilo treba 
zato vpostaviti nov sistem.

Znano je. da je konferenca v Ber­
linu odločila sledeče: «Tri vlade 
priznavajo, da bi bilo treba kon­
vencijo glede ožin, ki so Jo podpi­
sali v Montreuxu, revidrati, v ko­
likor ne odgovarja sedanjema po­
ložaju.

Tri vlade so se pogodile, da bi 
moral biti prvi korak obravnavanje 
tega vprašanja neposredna pogaja­
nja med vsako treh velesil in tur­
ško vlado.

Sovjetska vlada pozna tudi vse­
bino not, ki sta Ju 2.« novembra 
1945 Združene države in 19. novem­
bra 1945 britanska vlada poslali 
turški vladi o tem vpras'anju.

Sovjetska nota navaja številne 
primere, v katerih so med vojno 
osne sil« pošiljale vojne In pomožne 
ladje v in iz Črnega morja.

«Dne 9, Julija 1941 — pojasnuje 
nofa — je nemško poveljstvo sko­
zi ožine poslalo v Črno morje pa­
truljno ladjo «Seefalke», kar pred­
stavlja jasno krštev konvencije in 
je bilo tudi predmet protestne no­
te vlade Sovjetske zveze turški vladi.

Avgusta 1941 so turške oblasti do­
volile vstop v Cmo morje skoži oži­

ne italijanski pomožni ladji »Tar- 
vlslo«. Tudi to je povzročilo protest 
sovjetske vlade, ki Je opozorila 
turško vlado na dejstvo, da pred­
stavlja prehod italijanske pomož­
ne ladje v Črno morje kršitev kon­
vencije.

Novembra 1942 je sovjetska vlada 
znova opozorila turško vlado na 
dejstvo, da so Nemci skušali skozi 
ožine prepeljati v Črno morje po­
možne ladje, prikrite kot trgovske 
ladje, s skupno tonažo 140.000 ton.
Te ladje bi morale služiti za pre­
voz vojaških enot in vojnega ma­
teriala osnih ril v Črno morje. V 
protestu Je sovjetska vlada pouda- 

■rila, da bi spustitev omenjenih la­
dij skozi ožine v Črno morje pred­
stavljala očitno kršitev konvencije, 
posebno, ker so bile ladje na raz­
polago nemški vladi in so bile v re­
snici pomožne vojne ladje.«

«Reuterjev» diplomatski dopisnik 
piše, da nakazujejo vesti iz Carigra- 
da, da sovjetski načrt že ni več re­
vizija, marveč popolnoma nov re- 
kim. Poskuša, da bi izključili ostale 
nečrnomorske države podpisnice 
montreuške konvencije, ni mogoče 
tolmačiti drugače, kot jasen poiz­
kus, da bi jih izključili od vsake 
bodoče ureditve. Sovjetski načrt 
vsebuje željo, da bi s Turčijo deli­
la soodgovornost za obrambo mor­
skih ožin, kar ne dopušča dvoma 
o želji,'da bi dobila glavna opori­
šča. Jasno je, da snuje Sovjetska 
zveza za Dardanele podoben režim, 
kot bi ga hotela obdržati na Dona­
vi, to je režim, pri katerem bi bil 
odstranjen vsak zahodni vpliv In 
pod katerim bi bilo nadzorstvo 
temi rečnimi potmi omejeno na 
žave tega rečnega sistema pod sA t 
vjetskim gospodstvom. Takšni 
načrt so bili predvideni že pred 
vstopom Sovjetske zveze v vojno, 
to je po podpisu pogodbe Ribben- 
trop-Molotov, ko je sovjetska vla­
da poizkušala Nemce zainteresirati 
za takšno rešitev.

ZAVAROVANJE SOVJETSKIH 
KORISTI V AVSTRIJI

London, H- avgusta 
»BBC« poroča, da so sovjetske 

oblasti v nedeljo objavile izjavo, 
v kateri pravijo, da si pridržujejo 
pravico izdati vse potrebne ukrepe 
za zavarovanje sovjetskih koristi 
na njihovem zasedbenem področju 
v Avstriji. Izjava je prišla po od­
klonitvi, ki so jo v petek na seji 
zavezniškega sveta izrazili Britan­
ci in Američani, ki so odklonili 
sovjetski predlog, ki označuje av­
strijski zakon o podržavljanju kot 
kršitev sporazuma o nadzorstvu, ln 
neprijateljsko dejanje

Sedem vprašanj 
albanski vladi

o izidu splošnih rolitev s dne 2. 
decembra 1945, ki naj vsebujejo 
celokupno število vpisanih voliv­
cev, ki so volili ln porazdelitev 
glasov.

Odbor je poleg tega pooblastil

Varnostni svet bo šele nato 
razpravljal o njenem sprejema

NEW YORK, 14. avgusta — Posebni odbor Varnostnega 
sveta, ki ima nalogo, da preučuje vprašanje pristopa raznih 
narodov med Združene narode, je prejšnji teden povabil Alba­
nijo, naj pojasni akcijo albanskih obalnih baterij, ki so maja 
v Jadranskem morju streljale na britanske vojne ladje. To je 
ena izmed sedmih točk vprašalne pole, ki so jo v petek poslali 
albanskemu zastopniku v New Yorku. Dokler ne bodo dobili 
odgovora, bodo razpravljanje o albanskem pristopu med Zdru­
žene narode odložili.

posebni pododbor, ki bo pripravil 
ivrr vr vprašanj, o katerih so po« 

- -vodatki v pogledu sprejema 
^ ute* republike Mongolije med 
FN bor, je javil, da še ni spre­
jel :: govora na brzojavno prošnjo 
3 dne 31. Julija, po kateri naj bi 
Mongolija poslala k Združenim na­
rodom zastopnika, ki bi dal po-

,- podatke.

Vprašalno polo so sestavili v 
četrtek na dveh tajnih zasedanjih 
odbora. V teku razprav Je prišlo 
med sovjetskim ln poljskim odpo­
slancem, ki sta odločno podpirala 
albansko prošnjo ter ostalimi od­
poslanci do sporov. Vprašalno polo 
so sestavili na predlog britanske­
ga odposlanca Valentina Lawforda.

Vprašanja, ki so jth zastavili 
Albaniji, so naslednja: 1. ali meni 
Albanija, da je v vojnem stanju 
z Grdijo; 2. v pritrdilnem primeru: 
na kakšen način bi bilo mogoče 
po mnenju albanske vlade to vojno 
stanje končati; 3. ali Je Albanija 
pi lpravljena v pogledu ureditve, ki 
Jo predvideva v zvezi s kakršnim 
koli uveljavljanjem ozemeljskih 
pravic ali spornih vprašanj Z dru- 
go državo listina ZN, »prejeti mi­
roljubna sredstva; 4. ali Je Alba­
nija ukinila veljavnost pogodb med 
Albanijo ln drugimi državami Iz­
pred 7. aprila 1939; 5. kakšno sta­
lišče zavzema Albanija do podalj­
šane veljavnosti tedaj obstoječih 
sporazumov med njo in državami,

ki ao zdaj članice Združenih naro­
dov; 6. ali albanska vlada lahko da 
podatke o naslednjih vprašanjih, 
na katera so opozorili odbor: a. po­
ročilo o 21 neredih na grško-alban- 
ski meji od pričetka leta 1946, ki 
so bili priloženi grški spomenici, 
ki so jo 5. avgusta poslali vršilcu 
poslov glavnega tajnika Združenih 
nr.rodov; b. poročilo, na temelju 
katerega so albanske obalne bate­
rije 15. maja 1946 napadle dve bri­
tanski vojni ladji; c. poročilo o za- 
letju grških državljanov ln njiho­
vem pridrževanju v albanskih kon­
centracijskih taborlačlh In o pre­
povedi vstopa zastopnikov medna- 
rednega Rdečega križa v tabori­
šča, kakor tudi o slabem ravnanju 
s priporniki (kot pravi grška spo­
menica); d. kakšne pritožbe so 
predložile v zvezi z zgoraj navede«, 
n'mi dejstvi druge vlade in kaj je 
storila albanska vlada z ozirom na 
te pritožb«; 7. poleg tega bo odbor 
lažje sestavil poročilo, ki ga mora 
predložiti Varnostnemu svetu, če 
mu lahko oskrbita uradne podatke

ZFSR DEMANTIRA 
»•(HlfACUE NEMCEV

i^onddn. 14. avgusta 
*.’> Sovjetska obveščevalna agencija 
je uradno dekantirala vesti, ki so 
jih prlob-Mi‘Številni berlinski listi, 
po kftt-nh je s sovjetskega zased­
benega področja izginilo na tisoče 
nemških mladeničev. Po teh ve­
steh so mladeniče baje poslali v 
koncentracijska taborišč* v Sovjet­
sko zvezo.

Sovjetska obveščevalna agencij* 
je Izjavila, da gre samo za zlobno 
izmišljotino, ki dokazuje Goebbel- 
sov sistem. Agencij* Je dodala, da 
so. julija aretirali 48 mladeničev 
raznih zločinov; med njimi so čla­
ni tajnih nemških mladinskih or­
ganizacij, ki so, kot trdjo Sovjeti, 
pripravljali številne sabotaže in te­
roristične podvige proti zasedbenim 
silam ln nemškim demokratskim 
voditeljem.

Jutri 15. t. m. »Glas zavetrni« 
hov« zaradi praznika no bo iz­
šel. Prihodnja številka bo ii- 
S? T Potft 16-1. m.

C
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OBRAZI S PARIŠKE KONFERENCE
VSAK DAN SE ZBIRAJO V POZLAČENEM SALONU IUKSEMBURŠKE PALAČE: OD 
DINAMIČNEGA EVATTA^ IN NEMIRNEGA VIŠINSKEGA DO SKRBNO OBRITEGA 
MASARYKA IN NEPREMIČNIH ABESINCEV - PRED DVEMA TEDNOMA SO ZAČELI 
CEZ ŠTIRI TEDNE SE SESTANE GLAVNA SKUPŠČINA ZDRUŽENIH NARODOV -

ALI BODO DOKONČALI ?

14. avgusta 1946

Štirinajst dni le zaseda 31 pred- 
»tav rnkov Združenih narodov v 
Luksemburški palači v Parizu. Z 
vseh strani »veta so se zbrali, vsak 
je prinesel s seboj posebnosti svoje 
dežele, predvem pa svoje osebne 
lastnosti. Takole jih opisuje «Reu- 
terjev* politični dopisnik v Parizu 
Fraser VVighton:

Z resno medlostjo prepojeno 
ozračje pozlačenega ln z gobelini 
prevlečenega konferenčnega salona 
Luxemburike palače bi delegate 
21. narodov uspavalo, če ga ne bi 
prekinjali živahni medklici in go­
vori dinamičnih diplomatov, kot 
sta n. pr. Sovjet Molotov in 
Avstralec dr. Herbert Evatt.

Evaftt, «avstralski Bevln», je zelo 
livahen in »e često sprehaja po 
dvorani. Dostikrat jo preteče po 
vsej dolžini ter se razgovarja s tem 
ali onim delegatom. Zdaj že vsak 
pozna njegovo močno postavo, 
ohlapno modro obleko, njegove sive 
lase in živahne oči. Evatt je govor­
nik, ki se dostikrat oglasi. Je eden 
izmed najbolj komentiranih dele­
gatov začetnega obdobja konferen­
ce. Čeprav je dober govornik, vedno 
pazljivo zasleduje govore ostalih. 
Od časa do časa si s slabo pisavo 
napravi beležbo.

Evattova osebnost Je v kričečem 
nasprotju z mirnim belgijskim 
predsednikom Paulom Henrijem 
Spaakom. Oglatih ramen je, potr­
pežljivega obraza, plešast, nosi z 
želovlno obrobljene naočnike in 
kravato metuljček.

Od časa do časa se zdi, da pred­
sednik Spaak počiva; roko nasla­
nja na sedežev naslon in ogleduje 
krasen lestenec ter alegorične keru­
bine na stropu. Zdaj pa zdaj sl z 
izpisano pisavo napravi pripomba 
Poosebljeni mir.

Kadar ne stoji, se tudi Molotov

DUNAJ 1815
Bleščeče srečanje Štirih 
velikih: princa Talley- ^ 
runda, princa Metterni- 
cha, vikonta Castlerea- 
gha in carja Aleksan­
dra I., na katerem so 
omenjeni aristokrati ob 
koncu Napoleonovih 
vojn skovali enega iz­
med najtrdnejših mir 
rov v Evropi. Trajal je 
do kri-.nske vojne 1858.

dr. Evattom je rad skupaj s svojo 
delegacijo. Včasi si gladi brke; ne 
smej« se pogosto; kadar pa, se 
smeje odkrito. Molotov se drži ne­
kako vmesne poti med svojima ko­
legoma Fedorjem Gusevom, soip 
Jetskim veleposlanikom v Londonu, 
človekom žirokega čela, obdanega 
s sivimi lasmi ln breziraznega obra­
za, ter živahnim pomočnikom sov­
jetskega zunanjega ministra An­
drejem Višinskim, možem nemirne­
ga obraza, ki si vstrajno dela 
beležke.

Višinski, glasoviti tožilec v» pro­
cesih ljudskih sodišč, ni kot Je vi­
deti izgubil dinamičnosti, zaradi 
katere Je na skupščini Združenih 
narodov v Londonu, ko Je sedel po­
leg «električnega Molotova* postal 
najvidnejša pojava.

Skoraj nasproti Sovjetom, na 
desni strani predsednika, sedi kar 
nadski ministrski predsednik Mac- 
kenzie King. Med prevajanjem v 
neangleške Jezike mirno sedi in 
gleda v nasprotno steno. 

Češkoslovaški zunanji minister

Svet je dočakal dolgo 
oričakovano novico

Mil

--- -- - - —- —- — - • | (iuuaiiji «11
rad udobno namesti. V nasprotju z | dr. Jan Masaryk je vedno

skrbneje obrit. Kadar zahtevajo 
okoliščine, je govornik prvega reda. 
Poleg tradicionalne dobre volje in 
brezbrižnosti včasi pomežikne, če­
prav Je to rezervirano za srečanja 
e prijatelji zunaj sejne dvorane.

Sredi tolikih oseb tako ostrih in­
dividualnosti se zdi kitajska dele­
gacija nekoliko obledela, toda mir, 
odlična angleščina njenega voditelja 
dr. Vang Sih Cieha vzbuja spošto­
vanje in pozornost vre skupščine.

Na drugi strani predsednika se 
giblje veliki beli turban pandžab- 
skega ministrskega predsednika 
sira Kizarja Hiaifca Kana. Je kot 
krilo mlina na veter. Indijski dele­
gat je eden izmed najbolj zanl- 
nivih; njegova oprava daje konfe­
renci nekoliko barve.

Voditelj ameriške delegacije Ja­
mes Bymes, ki sedi ob sovjetski 
delegaciji je poosebljenja snažnost, 
Zdi se, da j« pravkar pritJel iz ko­
palnice. Stalno čečka. V obrazu, ki 
je vedno obrit, ima Izraz stalnega 
pričakovanja.

Abesinski delegati, predstavniki 
Leva Judeje s črnimi kodri, so

skoro vedno nepremični in poslu­
šajo z največjo pazljivostjo; enako 
tudi Anglež A. V. Alexander in 
podtajnik zunanjega ministrstva 
McNeil, ki skoraj nepretrgoma kadi.

Pod tem naslovom je «GIas 
zaveznikov* danes pred enim 
letom objavil vest o kapitula­
ciji zadnjega člana osi. Mo­
gočni letalski napadi z novi­
mi bombniki B-29 ln dve 
atomski bombi (bomba St. 2 
dne 6. avgusta na Hirošimo 
in bomba It. 8 dne D. avgu­
sta na Nagasaki) sta strli ja­
ponsko vojaško moč. Vzhaja­
joče sonce je zatonilo.

Kako je pptekalo zadnje 
obdobje vojne?

Dne 8. septembra 1943 je 
kapitulirala Italija, dne 5. 
aprila 1945 je ZSSR od­
povedala nevtralnostno po­
godbo z Japonsko, 28. aprila 
je bil usmrčen Mussolini, na­
slednji dan so se brezpogojno 
predale nemške sile v Italiji.

Dne 1. maja so Nemci obja­
vili smrt Hitlerja, 2. maja so 
Sovjeti zasedli Berlin; plaz 
se je sprožil. Dne 5. junija je 
ob 16,40 url stopila v velja­
vo brezpogojna kapitulacija 
Nemčije.

Od 17. do 25. julija je 
bil potsdamski sestanek

OZADJE BOLIVIJSKE KRIZE
NARODNO REVOLUCIONARNO GIBANJE IN .CINOVE DINASTIJE- 
STA GLAVNA ČINITELJA. KI SPRAVLJATA NA OBLAST SAMOZVANCE 

IN JIH PO KRATKEM ČASU TUDI STRMOGLAVLJATA
Od tedaj, ko so gorske pokraji­

ne bivšega španskega podkralje- 
stva Rio de la Plata dne 6. av­
gusta 1825 proglasile »republlco bo- 
liviano*, v tej deželi Cesto ni bilo 
možnosti mirnega razvoja. Ne gle­
de na številne vojne, posebno z 
državami Čile, Perfi in Paraguay, 
bo k temu pripomogle še mnoge 
revolucije. Štiri petine predsedni­
kov države je prišlo na oblast 
neposredno s proglasom, ali na 
podlagi «volltev», ki so jih razpi­
sali po takšni revoluciji. Tudi 
ravnokar propadli režim majorja 
Gullberta VUlaroela ni bil nikaka 
izjema, čeprav je v avgustu 1944 
narodna zbornica priznala njegov 
državni udar Iz leta 1943 jn mo 
nato potrdili z 79 proti 58 glaso­
vom položaj, ki si ga je pridobil 
s silo. Toda tudi predsednika sa­
mozvanca Villaroela so pregnali 
drugi samozvanci ter ga v tem iz. 
rednem primeru celo ubili. Poleg 
tega tukaj ne moremo govoriti o 
presenečenju, kajti ozračje je bilo 
polno nasprotne revolucije. To pa 
ne samo zaradi tega, ker so Vlila-

BERLIN 1878
Na tej konferenci ob 
koncu rusko-turSke voj­
ne sta bila glavni ose­
bi Disraeli in Bismarck. 
S ponovno razdelitvijo 
Balkana so uredili od­
nos med Britanijo, 
Nemčijo in Rusijo z 
besedami, namesto s 
topovi. V Berlinu sko­
vani mir je trajal do 
izbruha prve svetov­
ne vojne avgusta 191Jf.

Ukrajinski delegat Manuilski, si. 
vih, razmršenih las, sl z desno roko 
trdno podpira glavo, kot bi se 
hotel na vsak način osredotočiti.

ZADRUŽNO GIBANJE V AMERIKI
NJEGOVE PRVE ZAMETKE PRIPISUJEJO SKUPINI NEZAPOSLENIH TKALCEV - .NAJ­
VEČJE USPEHE JE DOSEGLO V TRGOVANJU Z BENCINOM - VSE ŽIVLJENJSKE 
POGOJE IMA LE TAM, KJER VLADA NAČELO SVOBODNE ZASEBNE POBUDE

Zadružno gibanji sega ne vet 
kot 100 let mma), ko ss je ekuplna 
brezposelnih tkalcev v Rochdalu 
v Angliji ojunačila in določila 
vrsto pravil, ki *o merila na osno­
vanje popolnoma novega trgov­
skega ustroja. Z neznatno vsoto 
denarja, katerega so po malem 
prihranili, so ustanovili novorrrstno 
trgovino. Za upravljanje trgovine 
so določili nekaj preprostih pravil, 
ki so tvorila osnovo najbolj revo- 
luoionarnih sprememb V zgodovi­
ni gospodarstva.

Vsak izmed članov je mogel ku­
piti deleže, ki zo imeli zelo majhno 
vrednost. Število deležev ni bilo 
omejeno 4n vsakdo jih je lahko ku­
pil, kolikor je hotel. Deleži so pri- 
natali obresti, toda lastnikom niso 
dajali pravice na udeležbo pri 
prihrankih, ki jih jfj imelo podje­
tje, Edini namen članov je bil ta, 
da nudijo podjetju potrebno glav- 
nioo za poslovanje. Vsak član je 
imel pravioo na en sam glas pri 
upravljanju podjetja; itevilo de­
ležev, ki jih )g imel, ni bilo važno. 
Blago naj bi potrošnikom proda, 
jali po dneimih oenah in za goto­
vino. Zaslužek, ki bi ga na koncu 
vsakega leta imelo podjetje, na) 
bi vrnili članom potrošnikom, to- 
da n® po načelu udeležbe v dele­
žih, temveč po tem, koliko de­
narja je vsakdo patrolil v za­
družni trgovini.

V naslednjih 15 Istih, se je za­
družna zamisel tiho raztirila po 
vsem svetu. Pred Hitlerjevim na­
stopom so bile zadruge že povsod. 
V Veliki Britaniji $o imele trden 
položaj in uživale zaupanje v trgo­
vini na drobno; te zamisli so se 
oprijele tudi skandinavske države 
in v tej smeri preuredile svoje na­
rodno gospodarstvo,

V Združenih državah je bilo 
zadružno gibanje na koncu prva 
svetovne vojne iele v začetnem 
obdobju, Redke zadruge, ki so 
delovale, so vodili ljudje, ki so to 
zamisel prinesli s seboj iz Evro­
pe. Toda za to idejo so se počasi 
začeli zanimati kmetovalci na po­
deželju, zlasti v času gospodarske 
krize.

Iz malega raste veliko
Eno izmed področij, kjer je za- 

družno načelo najbolj prodrlo, je 
bila trgovina z bencinom. Leta 
1921 je skupina poljedelcev iz 
Minnesote ustanovila prvo postajo 
za oskrbovanje e bencinom, danes 
pa nas lahko prepeljejo čez Zdru­
žene države od Atlantika do Pa­
cifika in nas pri tem oskrbujejo 
izključno e bencinom i* postaj, ki 
so osnovane na zadružni podlagi. 
8 prodajo na drobno zo zadruge 
za razpečavanje bencina kmalu 
pretiš na trgovino na debila. 
Ustanovile so zadružno zvezo, ka­
tere glavnico zo tvorili prispevki 
vsake posamezne včlanjene zadru­
ge in je služila za nabavo bencina, 
ki so ga potem zadruge prodajale.

Leta 19M je taka velika zadru­
ga razpolagala z obširnimi napra­
vami, v Minneapolisu in je kupila 
ogromno trgovino, da bo po vojni 
razvila svojo delavnost. Danes se 
zadruga ne omejuje le na nakup 
in prodajo bencina, marveč se 
usmerja tudi .a trgovino z gnoji­
li, stroji, lesom in lesnimi izdelki 
in ustanavlja prodajna skladlSča. 
Začela je brez glavnice, danes pa 
jo lastnica premoženja, ki Šteje 
več milijonov dolarjev.

Enega izmed najizrtdnejSlh pri­
merov uspeSnega delovanja to­
vrstne zadružne zveze nam nudi 
mesto Kansas City. Tam je bila 
leta 1929 majhna trgovina no de­
belo, fc( so jo vodile zadruge; 
vredna je bila nekaj tisoč dolarjev 
in je obratovala v neki majhni 
garaži. Kupovala je strojno olje 
od neke zasebne družbe, k\ ji je 
v trenotku, ko je zgradila ■novo 
tovarno, na katero Je bila preveč 
ponosna, odbila dobave strojnega 
olja, ker zo bile premalenkostne 
in ni hotela izgubljati časa za 
tako neznatne prodaje. Sest let 
pozneje je zadruga to tovarno ku­
pila in v njej razvijala svoje za­
družno delovanje. Toda že nekaj 
let nato je poslopje, ki se je sprva 
zdelo preveliko, postalo neza­
dostno in zadruga je zgradila novo 
veliko skladišče za prodajo meSa- 
nega blaga na debelo, in z tem 
odprla svojim članom novo pot za 
udejstvovanje. Najvažnejšo potezo 
pa je zadruga napravila leta 1959, 
ko je zgradila prvo bencinsko ra­
finerijo v Združenih državah na 
zadružnih načelih. Leta 19/,o je že 
izvrtala svoj prvi petrolejski vre­
lca; dve leti po ustanovitvi pa je 
ta amortizirala vso glavnico, ki 
jo je uporabila za začetno dobo 
obratovanja. Danes ima zadruga 
imovlno v devetih raznih drtarmh 
Ui zaradi brzine svojega razvoja 
lahko tekmuje z največjimi petro. 
lejskimi družbami v Združenih 
državah.

Lahko rečemo, da razvijajo za­
druge v poslih vseh vrst občudo­
vanja vredno dilavnost. tOhio 
Farm Bureau* je pred mnogimi 
leti nastala z namenom, da bi se 
bavila z gnojili in živili, danes 
pa lahko trdimo, da je ni vasi v 
Združenih državah, v kateri ne 
bi bilo kake podružnic« te zadrur 
ge. 8 področja živil in gnojil je 
kmalu prešla na petrolej, katerega 
je črpala ln rafinirala. Razen tega 
je ustanovila odsek za življenjsko 
in požarno zavarovanje ter odsek 
za posojila poljedelcem.

Kakor prejSnje, tako je tudi za­
druga elndiana Farm Bureau» svo­
jo delavnost začela z živilskimi 
pridelki ln pozneje posle razširila 
na druga področja in dospela do 
tega, da goji perutnino in je z ra­
cionalnimi načini gojenj dosegla 
povilanje proizvodnje jajo.

Neka druga zadruga je pred 
leti Impila eUniversal Milking

Machine* tovarno molznih strojev 
in ji je s prihranki uspelo že po 
prvem letu plačati strotke nakupa 
in povečati plače evojim nastav- 
Ijencem; istočasno pa je ceno 
strojev znižala za 15.60%.

Spori o davkih
Kar se tiče zadružne organiza­

cije, najdemo med ameriškimi 
poslovnimi ljudmi tri siruje. V 
prvo spadajo ljudje, ki zadrugam 
prodajajo velike količine izdelkov 
in so jim zato zelo naklonjeni. 
Drugo skupino tvorijo taki ki se 
omejujejo na čakanje, da bodo 
zadruge ocenjevali po bodočem 
razvoju. V tretji struji pa so tisti, 
ki so odločno nasprotni vdiranju 
zadrug v zasebno trgovino. Toda 
doslej je bilo vse njihovo naspro­
tovanje zadrugam le v tem pravou, 
da so jih napadali zaradi davčnih 
oprostitev, ki jih uživajo. Ta stvar 
trgovce najbolj boli. Toda ti očitki 
n« držijo, ker zadruge plačujejo 
vse davke, ki se nanaSajo na 
trgovske lokale in nepremičnine.

Po mnenju nasprotnikov zadruž­
ništva bi morale zadruge plačevati 
tudi davek na dividende, ki odgo­
varjajo dejanskim prihrankom po­
trošnikov, ker trdijo, da so ti ne­
ka vrsta dobička. Zadružniki pa 
zagovarjajo staliSče, da tedaj, ko 
stopi potrošnik v zadružno proda­
jalno, položi dinar na mizo in 
zahteva, vzemimo za primer, pol 
kilograma sira, dejansko sira ne 
tkupii; kupil ga je že davno prej. 
ker drugače sira ne bi bilo v za­
družni prodajalni. Potroinik ne 
stori ničesar drugega kot to, da 
vzame, kar mu pripada: denar,
ki ga Izda, predstavlja le način za 
nadomestitev pol kilograma sira 
katerega bo odnesel. Upravitelj 
zadružne prodajalne ni drugega 
kot njen predstavnik. Naravno je, 
če stane sir manj, kot je po­
troinik plačal, mu je treba povr­
niti razliko. Toda potroinik s svo­
je strani lahko spet dovoli, da 
ostane razlika v zadrugi, da s 
tem podpre njeno razširitev. Toda 
tudi v tem primeru je denar nje­
gov, ker je to tisti d-.nar, za ka­
terega je te plačal dohodninski 
davek. Ta razlika ne predstavlja 
dobička, ki bi mu prihajal iz dru­
gih virov, in zato bi bila postavi- 
(ev davkov na to razliko kriitev 
tistih pravio, ki jih Ščiti ustava.

Konkurenca • 
življenje trgovine

Ni dvoma, da se bodo zadruge 
Se nadalje razvijale, toda pripom­
niti moramo, da eo zadruge 
nastale in morejo obstajati edi­
nole v svobodnih državah, kjer 
vlada načelo zasebne iniciative, to 
je v ustroju, ki s« ravna po sta­
rem izreku, ki pravi, da je kon­
kurenca življenje trgovine.

Večin* voditeljev ameriškega aa-\

družnittva in vtčjtga dela indu­
strije meni, da ima zadrugareivo 
resnično dober vpliv na gospodar­
stvo v državi. Kadar koli stopi 
zadruga na področje določene pa­
noge trgovine, se to zgodi, kakor 
trdijo zagovorniki teh načel, ker 
opazi možnost prihrankov. To po­
meni, da so bile rut tem določe­
nem področju trgovine ali previ­
soke cene, ali preslaba kakovost 
blaga, ali pa sta temu vzrok obe 
navedeni pomanjkljivosti. Previ- 
šoke cene in slabo kakovost blaga 
pa moremo pripisovati slabemu de­
lovanju podjetij ali monopolu. V 
obeh primerih morejo zadruge po- 
voljno vplivati na potrošnike.

predsednika Trumana, marša­
la Stalina ln ministrskega 
predsednika Churchilla, na 
katerem so pozvali Japonsko, 
da se brezpogojno preda.

Dogodki so se nato odvi­
jali z veliko naglico: prva 
atomska bomba na japonsko 
ozemlje, mogočni zračni na­
padi na japonska mesta, dru­
ga atomska bomba na Nagar 
saki, rdeči oddelki vdrli v ja­
ponsko Mandžurijo, sovjet­
ska vojna napoved na pred­
večer japonskega zloma (9. 
avgusta), Japonska ponuja 
sprejem potsdamskega pozi­
va na vdajo, zavezniški od­
govor na ponudbo in končno 
14. avgusta - brezpogojni 
sprejem potsdamskih pogo­
jev. General MacArthur je 
sprejel japonsko kapitulacijo 
in 2. septembra so na krovu 
bojne ladje Missourl v tokij­
skem zalivu podpisali pre- 
dajno listino.

Vzhajajoče sonce je zato­
nilo, padel je poslednji so­
vražnik. Danes se sestaja v 
Parizu 21 Združenih narodov, 
ki gradijo novi mir p<f drugi 
svetovni vojni. Kako jim bo 
uspelo?

roela v dveh in pol letih njego­
vega vladanja hoteli že petkrat 
odstraniti — v decembru 1943, 
maju in novembru 1944, juniju 1945 
in spomladi 1946 — ampak mnogo 
bolj zaradi hitrega poslabšanja 
gospodarskega položaja dežele.

V Boliviji se že leta borita dva

Program zadnjih zahteva »narodno 
neodvisnost jn socialne reforme 
zato, da bodo bogastva dežele ko­
ristila samim bolivijskim prebi­
valcem*. V tem so nasprotne k 
Ameriki težeča «cinova dinasti­
ja* in njene stranke. Razne 
točke programa so obenem zelo 
podobne zahtevam argentinskega 
diktatorja Perona. Med obema dve­
ma skupinama so častniški krogi, 
ki nihajo sem in tja (včasi se 
odločijo za svojo pot) in nudijo 
svojo pomoč zdaj eni zdaj drugi 
skupini. Najnovejši prevrat je prav 
za prav nekaj novega, kajti videti 
je, da to pot ni »cinova skupina* 
odrinila z oblasti »narodnih revo. 
lucionarjev*, temveč so levičarski 
radikali izpodrinili desničarske ra­
dikale, ki so dovolj dolgo sodelo­
vali z njimi. C« hočemo trditi, da 
so v Boliviji odstranili fašizem, 
moramo vedeti, da je bil Villaroe- 
lov režim podoben Peronovemu v 
načinu povezanosti med naciona­
lizmom in komunizmom (podržav- 
Ijenje gospodarstva in razlastitev 
tujega kapitala!).
" Fo poročilih iz Buenos Airesa 

Je levičarsko radikalna stranka 
PIR (Partito Izqulerdiata Revolu­
cionark) v precejšnji meri sode­
lovala pri zadnjem prevratu in so 
Jo pri marčevlh volitvah 1940, ko 
J(. -Penaranda premagal svojega 
nasprotnika I. A, Arceja, podpirali 
Villaroelovi ( pristaši. Zaradi te 
podpore so v januarju mesecu 
1943 organizirali obširno stavko v 
rudokoplh v Catavi, ki naj bi po­
magala pri Villaroelovem držav­
nem udaru, Toda Vill&roel ni pri­
šel do vodstva in stavko Je krva­
vo zadušil takratni notranji mi­
nister Zilvetti. Peranandova vlada 
je takrat omenjala »nemire, ki so 
jih izzvali nacionalsocialistični 
agenti*. V resnici je šlo za nacio- 
nalistično-komunistični poizkus, da 
bi se polastili oblasti. In tedaj, ko 
je v decembru 1943 Vlllaroel uspel, 
so ponovno potvorjeno javljali o 
fašističnem udaru, medtem ko je 
Villaroel dejansko prišel do obla­
sti s podporo levičarskih in desni­
čarskih ekstremistov. Enotna fron­

glasno poudarjali, temveč prej 
zato, ker se je v Boliviji razbila 
zveza desničarskih ekstremistov in 
komunistov. In čeprav so se 
nedvomno demokrati in pristaši 
«olnovih dinastij* z vsemi silami 
trudili za odstranitev diktatorja, 
še dolgo ne smemo trditi, da bo 
postala Bolivija demokratska dr­
žava. Nasprotno: naj bi s« vest, 
ki pravi, da PIR igra precejšnjo 
vlogo v novi vladi, uresničila, po­
tem bi se ameriško zmagovito ve­
selje zaradi Villaroelovega padca 
izkazalo za zgrešeno. Najmanj kar 
se bo zgodilo, bo to, da bo prej 
ali slej prišlo do razdora med 
Ameriki prijaznimi krogi in do­
sedanjimi pristaši Villaroela ter 
njegovimi odpadnild-zmagovltirai 
levičarskimi radikal;. Toliko o 
položaju, ki je danes v Boliviji, 
za one, ki so se v zadnjem deset­
letju prostovoljno udeleževal} 
skupne igre fašistov in levičarskih 
radikalov v raznih Južnoameriških 
republikah, posebno v Argentini, 
Brazilu, Cileju in Boliviji.

Ostalo bi še vprašanje, zakaj se 
je ta zveza razbila, v uvodu ome­
njeni slabi gospodarski položaj de­
žele je nedvomno največji vzrok 
za sedanje stanje (velika dragi­
nja in majhna možnost zaslužka). 
1-0 v jeseni 1944 so gospodarski 
krogi napovedovali veliko krizo 
po koncu vojne, kajti rude so v 
tej deželi v Andih v višini 3.500 
do 5.000 metrov ter Jih morajo 
Izkopavati iz velike globine, kar 
je gotovo dražje, kakor na primer 
izkopavanje azijskega cina. Ker 
Je pa zdaj ta ponovno na razpa. 
lago Ameriki in Veliki Britaniji, 
ti deželi nista več — kakor med 
vojno — navezani na Bolivijo. 
Združene države zdaj uvažajo vol­
fram iz Kitajske, iz Bolivije pa 
ol prejšnjih 6.000 ton le majhen 
del; zaradi tega sl lahko pred­
stavljamo, v kakšnem položaju Je 
Bolivija, Mogoč« je bil Villaroel 
brez moči pred tem razvojem, za­
te. ni nič čudnega, če ga je pro­
letariat, ki ga sestavljajo največ 
Indijanci, zapustil. Kaj naj bi pri 
tem razvoju PIR storila drugega,

PARIZ 1919
Pariška konferenca ni 
poznala javnih raz­
pravljanj. Štirje veli­
ki: 1Vllson, Lloyd Geor­
ge, Clemenceau in Or­
lando (manjkal je peti 
zastopnik - ruska re­
volucija! J so za zapr­
timi vrati določili mir 
z Nemčijo, ki so ga 
nato podpisali v Ver­
saillesu■ Trajal je ko­
maj 20 kratkih let.

člnitelja: talo zvane «cinove di­
nastije* Hoschild, Aralayo ln Pla­
tino (Simon Plafno velja za enega 
izmed najbogatejših mož na svetu) 
;n «narodncrevolucionarno» giba­
nj« študentov, kmetskega in ru­
darskega proletariata, ki pa toč­
neje obsega več političnih strank.

ta desničarjev in komunistov, 
kakršna je danes v Peronovi Ar­
gentini, je bila v Boliviji že od 
leta 1940, Villaroela so v teh dneh 
z lahkoto odstranili, in sicer najbrž 
n« samo zaradi tega, ker je v 
Boliviji «zmagala demokratična 
miselnost*, kar so nekoliko pre-

kot odrekla svojo podporo Vlila, 
roelu, če sl je hotela obdržati svoj 
velik vpliv m«d rudarji? Pri tem 
udaru je moral pasti Villaroel. 
Osovražen in premagan od ame­
riških prijateljev ter zapuščen od 
levičarskoradikalnlh prijateljev je 

(Nadaljevanje na 4. strani)

Lols Neeley ni bilo najlepše 
dekle v Pleasantownu. O tem ni 
nihče dvomil. Prav za prav v Plea- 
santownu — s 6.365 prebivalci — 
sploh ni veljala za privlačno. Re­
snici na ljubo moramo priznati, da 
je imela lepe lase, zlate kot žitno 
klasje, prijazen obrez in lepe ter 
enakomerne zobe. Slečena, bi bila 
Lois kakor sveža vila. Toda mala 
Lois Neeley Je bila samo uradnica 
javne knjižnice.

Went,worth Jones ml. je bil ne 
kaj povsem drugega . Wentworth 
je bil živa slika ameriškega mlade­
niča iz leta 1944, bil je kot grški 
bog: meril je meter 82, Imel je 
široka ramena in ozke boke ter 
lepo držo. Lase je imel črne in va­
lovite, smehljaj poln sonca; četudi 
mu je elegantne obleke krojil eden 
izmed najboljših newyorških kro­
jačev, so vendar bile mirne in ne 
pretirane, kot se spodobi za sina 
prvega bančnika v mestu. Went 
worth je obiskoval domačo gimna­
zijo kakor mala Lois, univerzo Je 
dokončal v Princetonu in se vrnil 
v domače mesto ter delal v očetovi 
banki. Ko Je bil na univerzi član 
nogometnega kluba, si je pri igri 
izpahnil koleno, zaradi česar ga 
niso sprejeli v vojsko.

Po neštetih poizkusih, da bi ga 
sprejeli v katero koli edinico (vsi 
so zelo nečastno končali) se je 
Wentworth s težkim srcem vdal v 
usodo In ostal doma, medtem ko so 
vsi njegovi prijatelji odhajali na 
fronto.

In zdaj, da se povrnemo k mali 
Lois, boste boljše razumeli, čemu 
Je vsako preprosto žensko srce v 
Peasantownu pričelo hitreje biti, 
četudi ni imelo pravice do tega. 
Morebiti »mo nekoliko preveč stro­
gi. Zato priznamo, da je mala Lois 
imela pravico zaljubiti se v lepe­
ga Wentwortha Jonesa. Možnosti, 
da bi si pridobila naklonjenost mla­
dega Jonesa ter a tem vstop v veli. 
častno poslopje na Katalpa Roadu 
ln pravico do lepega kupčka delnic 
Narodne banke v Fleasantovvnu, so 
bile zelo majhne.

Lolsi n» smemo delati krivic« in

misliti, da ji je bilo toliko do hiše 
ali banke. Tudi ji ni nikoli prišlo 
na misel, da bi se hotela postavlja­
ti v pleasantowski družbi kot go­
spa Jonesova. Lois se je enostavno 
zaljubila v Wenwortha, ker je bil 
visok, lep ;n močan. Bile so le lepe 
in nesmiselne sanje.

Ce bi bila mala Lois izredno le­
pa, če bi se odlikovala po posebni 
ostrosti uma ali v športu, bi goto­
vo imela večkrat priliko srečat! se 
z Wentworthom. Saj ni bil prav nič 
domišljav ali ošaben. Toda skrom­
no in mirno dekle, katerega oče je 
paznik mestnega lesnega skladišča, 
pač ne vzbuja posebnega občudo­
vanja pri fantih in dekletih, ki 
prihajajo iz znamenitih šol ter so 
s« odlikovali v športu.

Iz tega, kar smo povedali, bi mo­
rebiti kdo mislil, da pri tem roma­
nu ni mogoče pričakovati dobrega 
konca. Temu ni tako, kajti razvijal 
se js in Lois, ki Je bila zelo natanč­
na, sl Je beležila vsako najmanjše 
srečanje. Vse Je beležila v zvezku, 
kjer je shranjevala tudi različne 
fotografije, izrezke iz časopisov, le­
vo rokavico svojega junaka in še 
druge dragocene relikvije.

Nekaj Izvlečkov lz zvezka: 16.
aprila 1935: »Pozor!* Je zaklical
Wentworth, ko je tekel za žogo na 
IgrUču.

26. novembra 1937: »Hvala* Je
Odgovoril Wentworth na navdušene 
Loisine vzklike »Sijajno Je bilo, 
Jone*!* po končani nogometni 
tekmi.

15. junija 1940: «Soottov roman 
Tvanhoe’, prosim*, ln nekaj minut 
nato: «Hvala». V knjižnici ob za­
četku poletnih počitnic.

12. Januarja 1941: «Imate more­
biti knjigo o sklepih? Razumete... 
komolci, kolena... Hvala, vseeno*. 
Tudi tokrat v knjižnici.

Loisina velika ljubezen je bila 
skromna, priznati Je treba. Priha­
jale so ji ssveda tudi posredne ve­
sti o njenem junaku. Nekega veče­
ra je oče Neeley dvignil oči iznad 
čosoptša: »Jonesov sin je vstopil v 
službo v očetovi banki*, Je nazna­
nil. Ali drugič; »Citam, da j« Jones

ml., sin predsednika banke, po­
vabljen na ples, ki bo v čast Suza­
ne Endlcott. Ce se ne motim, se 
dobro razumeta*.

To je bil morebiti eden izmed 
najbolj žalostnih večerov male Lois 
Neeley. Se nekaj mesecev pozneje 
je čutila bolečino v srcu, če se je 
nanj spomnila.

Dogodki so se z mrzlično naglico 
vrstili in 10. decembra 1941 je 
Amerika vsfSpila v vojno. Vso 
ogromno deželo Je prevel val nav­
dušenja. Tudj Pleasantovvn je pc 
svoje proslavil veliki dogodek z 
zborovanjem v mestni hiši. Govor­
niki so pojasnjevali važnost odlo­
čitve, vsi so prepevali domoljubne 
pesmi in bančnik Went\yorth Jo­
nes st. Je povabil navzoče, naj so­
delujejo pri prvem vojnem poso­
jilu, Končno so vsi vstali ln zapeli 
ameriško državno himno.

Bil je prekrasen večer. Ko se je 
zborovanje končalo, Je malo Lois 
tok množic* odnesel proti vratom, 
kjer ji ‘je zastavil pot velikan v 
modri obleki. Izkazalo se je, da 
je bil Wentworth Jones ml.

»Ali ni bilo lepo?* j« šepnila 
Lois v zadregi.

»Prelepo*, je odvrnil Wentworth 
in jo celo pogledal. «Nepozaben ve­
čer, Človek bi želel... bi želel nare­
diti kaj velikega*.

»Oh, da», Je pritrdila Lois. »Po­
stati bolničarka ali...*, stavka ni 
dokončala.

»Ali oditi na fronto*, Je z odloč­
nim glasom dejal Wentworth Jo. 
nes, »Sel M najrajši v pehoto ali 
topništvo*. Položil js roko Lois 
okoli ramen, da bi jo ščitil pred 
ogromnim telesom trgovca Jima 
Petersa, ki se je prerival proti vra­
tom. »Takoj se bom prijavil*.

Lois je dejala samo »Oh* In srce 
jt je za trenotek prenehalo biti. 
Trenotek največj* srtče se Je ne­
nadoma izpremenil v neznosno 
skrb. W«ntworth naj bi odšel na 
fronto!

Množica, ki ee Je prerivala k 
izhodu, ju je odnesla vsakega na 
drugi konec. Pred meetno hišo Je 
Lois lahko samo se videla kodrasto

Tlarednik Tleeleif
Went\vorthovo glavo, ko se je sklo­
nil, da bi zlezel v avto.

Leto 1942 je bilo v Pleasantownu 
prav taksno kot povsod drugod v 
Ameriki. Vse staro ln ustaljeno se 
je zrušilo preko noči. Novi »vet s 
čudnimi imeni kakor Koralsko 
morje, Harkov, Guadalcanal, El- 
Agheila je vstajal In bil predmet 
razgovorov tudi v Fleasantovvnu. 
Tovarna za orožje je čudežno pre­
ko noč; zrastla sredi žitnega polja 
ob robu mesta. Miss Fastn«t, rav­
nateljica knjižnice, se je nekega 
jutra pojavila v modri uniformi 
bolničarke in Lois je tri večere na 
teden posvetila delu za vojni na­
por domovine.

Vse se je ispremenilo, L? Went- 
worth Jones j« ostal nespreme­
njen. Naprej je delal v banki, bil 
je rešen, nekoliko žalosten in neza­
dovoljen. Vse mesto je poznalo Vije- 
govo nesrečo in vedelo, da so bili 
zaman vsi Wentworthovi napori, 
da bi ga sprejeli v vojsko. Bili so 
pa seveda tudi ljudje, ki so nami- 
gavali.

Posmehljiva namigavanja so bila 
kot ostre puščice za zvesto srce 
male Lois. Lois bi bila dala vse, kar 
je imela, če bi le mogla pomagati 
in tolažiti Wentwortha v njegovi 
nesreči. Vendar ni videla izhoda.

Prava ljubezen vedno najde pra­
vo pot. V našem primeru Je pot bi­
la težka, toda to ni važno. Nekega 
dne Je Lois opazila v časopisu 
«Pleasantown Record* vso stran 
obsegajočo objavo in ee takoj za­
vedla, da je to rešitev njenih težav. 
Ce Wentworth ni mogel postati vo­
jak, čemu ne bi postala Lois 7

Cez tri tedne Je Lois odpotovala 
v Cincinnati in bila sprejeta v 
Waec — žav.A* pomožne Me. 
Wontworth je ni spremljal na ko­
lodvor. Prav za prav Je izvedel, d*

Ameriška vojna
je odpotovala, *e>° čer nekaj ted­
nov. V krajevnem časopisu je čfital, 
da je Lois N®«Iey iz Pleasantovvna 
v Floridi na za prekoatlant-
sko službo- Wentworth je za tre­
notek namršil obrv; in zamrmral: 
»Ah, tisto dekle iz knjižnice* ln 
odložil časopis.

Lois se je prebijala preko sestav­
nih delov vojaškega avtomobila, iz- 
krcevalnih čolnov in drugih na- 
prav, ne ravno s težavo, vendar z 
najrazličnejšimi občutki. Včasi je 
bila obupana, nesrsčn* in naveliča­
na, drugič spet vesela, srečna, vzne­
mirjena ali vsa zelena zaradi mor­
ske bolezni. Končno so jo poslali 
preko oceana. Potrpežljivo je tip­
kala pisma za nestrpnega polko­
vnika v majhnem na pol poruše­
nem italijanskem mestu. Bilo J® v 
začetku leta 1944. Nekaj m*lJ 0<*" 
daljeno je bilo mesto Cassino, kjer 
so se Nemei odločili prebiti zimo, 
kljub t*mu, da so jim zavezniki 
skušali * vsemi sredstvi to prepre­
čiti.

Moreči mir je vsem legel na živ­
ce. Posebno polkovnik, ki je bil si­
cer miren mož, je divje preklinjal. 
Zlasti se je razburil, kadar je za­
radi grmenja topov padal omet s 
stene. Streha je bil1* razdrta ir; ka­
dar je deževalo, sr bili' vsi mokri. 
Zveze so bile vedno znova preki­
njene ln jz ZdružC-iih držav so po­
šiljali že nekaj mesecev same kon­
zerve svinjskega mesa namesto 
govedine.

Lois, ki Je med tem že postala 
star 1" utrjen kaplar, je vse nepri­
jetnosti prenašala s filozofsko mir­
nostjo. Več kot skromno sobico je 
delila z dvema tovarišicama. Vsak 
večer je dolgo motrila Wentworth- 
ovo fotografijo, preden Je zaspala.

Življenje brez razburjenj in iz- 
prememh bi se nadaljevalo v ner
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MRTROPOLITMSR/1 OPERA
AMERIKA JE BILA VEDNO DEŽELA, KI JE DAJALA 
ZAVETIŠČE NEŠTETIM EVROPSKIM BEGUNCEM IZ 

ZNANSTVENEGA IN UMETNIŠKEGA SVETA

Letos Je minilo tri in 
let, odkar je Metropolitanska ope­
ra. prvič na Široko odprla svoja 
Vrata za elegantni newyorškl svet, 
To je bilo leta 1883. Ce nekoliko 
natančneje pregledamo in oceni­
mo njeno slikovito razvojno pot 
°4 prve operne sezone do danes, 
komo zlahka presodili, kako mo­
čan vpliv je imela Metropolitan­
ska opera na vse ameriško kultur­
no življenje. Opera je preživela 
najrazličnejša obdobja, v katerih 
•o polagali največjo važnost na 
naslednje čini tel je: čisti glasbeni 
moment, vprašanj« prvih pevcev 
in vprašanje ansambla. Toda vsa 
la obdobja so se znala vedno lepo 
prilagoditi stari operni tradiciji.

Skoraj eno generacijo so New- 
Vorčan; priznavali svojo Glasbeno 
akademijo za sedež opere. Toda ko 
je aristokratsko prebivalstvo vele­
mesta prekomerno narastlo, staro 
gledališče z majhnim številom lož 
ni več zadoščalo. Zaradi tega je 
Prišlo do tega, da so leta 1880 
uradno ustanovili Družbo metro­
politanskega opernega gledališča, 
ki je najprej kupila zemljišče, kjer 
stoji, današnja Metropolitanska 
opera. Novo operno poslopje ima 
120 lož ter so ga zgradili po vzorcu 
velikih evropskih opernih gledališč.

Prvo sezono so pričeli s Fau­
stom, ki je doživel silen umetniški 
uspeh, toda popolni finančni 
neuspeh. Naslednje leto so Izbrali 
za prvega dirigenta Antona Seidla, 
M j® takrat v Bayreuthu pod 
Wagnerjevlm vodstvom napravil 
lepo kariero. Njegova globoka 
glasbena Izobrazba, njegovo navdu­
šenje in popolna predanost stvari 

vse to je že v začetku mnogo 
prispevalo k temu, da so v novi 
operi dosegli tako visoko umetni­
ško raven, V naslednjih sedmih 
letih so v uradnih metropolitan­
skih krogih priznavali za uradni 
jezik nemščino ter polagali mnogo 
večjo pozornost na vrednost posar 
meznih oper kot pa na prispevek 
glavnih pevcev.

Nova imena
Toda po letu 1885 so pričeli opa­

žati neko težnjo, ki ni bila preveč 
naklonjena Italijanski operi in po 
letu 1895 s« Je pod Graujevlm 
vodstvom pojavila dolga vrsta no­
vih imen na listi prvih opernih 
pevcev, kot je opaziti že ob bežnem 
pogledu na seznam takratnih 
Pevcev-prvakov: Nordica, Eames, 
Sembrlch, dva de Reszkeja, Anton 
Scotti, Ema Calvč, Nelljr Melba, 
Johanna Gadsky, Ernestina Sohu- 
mann-Helnk. Lotte Lehmann. Scal- 
chl in Evgenija MantelU, Pod 
Graujevlm vodstvom so v Metro­
politanski operi prvič predvajali 
Puccinijevo delo. Premiera opere 
«Bohčme» je imela namen, da bi 
repertoarju Metropolitanske opere 
dala nov zagon In novo smer, kar 
s® je res zgodilo in obveljalo do 
današnjih dni.

Graujev naslednik Je bil Heln- 
rich Conrled In med njegovimi ne­
koliko drznimi ukrepi je bilo ta­
koj opaziti prvo predstavo opere 
«Parslfal», ki Je bila do takrat 
skoraj izključna domena opere v 
Bayreuthu, novo odrsko priredbo 
Berliozove stvaritve »Faustevo

šestdeset [ prekletstvo*, prvo newyorško pred- 
* stavo »Madame Butterfly», ki so 
jo peli v italijanščini in viharno 
premiero opere »Saloma*, ki so jo 
tokrat v Ameriki prvič predvaja­
li. Za časa njegovega vodstva je 
pristopil h gledališki družini Me­
tropolitanske opere tudi najmlajši 
in najbolj oboževani pevec izmed 
vseh metropolitanskih pevcev — 
Enrico Caruso. Njegova priljublje­
nost je zaradi njegovih izrednih 
uspehov mnogo prispevala k Iz­
biri opernih stvaritev, ki so jih 
v času njegovega bivanja v New 
Yorku izvajali na Metropolitanski 
operi. Njegova zasluga je tudi, da 
sta med ameriškim občinstvom 
postali naravnost neverjetno pri­
ljubljeni operi «Aida», ki so jo 
izmed vseh oper največkrat pred­
vajali, in. «Glumači».

Toscanini
Leta 1908 so za ravnatelja izvo­

lili Gatti-Casazzo, ki je ostal na 
tem mestu 27 let. Gatti-Casazza 
je pripeljal s seboj v New York 
Toscaninija In vseh opernih sezon, 
ki so pod umetnisaim vodstvom te­
ga mojstra sledile do le^ 1915, se 
Newycrčanl spominjajo pod ime­
nom »Toscanlnljeva leta*, saj je 
bilo njegovo prisostnost čutiti na 
vseh področjih gledališke in glas­
bene delavnosti.

Izročilo, da so morali vsako oper­
no sezono otvorlti z Enricom Ca­
rusom v naslovni vlogi, česar so 
so ljubosumno držal; nepretrgoma 
skoraj šestnajst let, se je kočaio 
leta 1921, ko je slavni pevec umrl. 
V naslednjem desetletju so se 
pri prvih predstavah menjavale 
naslednje pevke: Amelita Galli-
Curcl, Dunajčanka Marija Jeritza, 
Elizabeth Rethberg, Rosa Ponsel- 
le, Lucrezia Bori in Marija Milller. 
Leta 1932 Je prvič po Carusovi

smrti otvoril operno sezono v 
naslovni vlogi pevec Laurrence 
Tibbett, In sicer z opero »Simon 
Boocanegra*.

Splošna gospodarska stiska Je 
tudi Metropolitansko opero spra­
vila v denarne zadrege In težko- 
če. Pri financiranju veličastnih 
predstav niso mogli več računati 
na nekdanje bajno in skoraj ne- 
izčrpno bogastvo denarnih virov. 
Bilo je potrebno razširiti gospo­
darsko osnovo in se zateči k no­
vim in izdatnejšim denarnim vi­
rom. Posledica tega je bila tudi, 
da se je v zadnjem desetletju Me­
tropolitanska opera poslužila ra­
dija, da bi mogla nuditi tisto, kar 
je v glasbenem svetu najboljšega 
in to ne samo Izbranemu new- 
yorškemu občinstvu, ampak mi­
lijonom poslušalcev po vsem 
svetu.

Istočasno je Metropolitanska 
opera pričela uvajati ustroj pokro­
viteljstva nad posameznimi glas­
benimi deli, pevci in dirigenti slav­
nih ameriških orkestrov. Razvoju 
močnega kroga mladih in nadarje­
nih pevcev so dali največjo pobudo 
z uvedbo radijskih prenosov iz Me. 
tropolitanske opere, za katere so 
Izb rali najboljše pevce, ki so v 
zasebnih nastopih vsako zimo pri­
rejali nedeljske koncerte, s čimer 
s > vzbudili med poslušalci silno 
veliko zanimanje.

Pri vsem tem pa so vedno 
dosledno izvajali načelo zblranla 
v Metropolitanski operi največjih 
svetovnih umetnikov, kar je z 
izbruhom sedanje vojne doseglo 
nov zagon ln nov pomen, ker so 
bile v teh zadnjih letih, kot tudi 
v preteklosti, ravno Združene dr­
žave tista zemlja, ki je dala zave­
tišče tolikim evropskim beguncem 
Iz umetniškega sveta.

Ko je leta 1940 prišel Bruno

GOZDNE ZANIMIVOSTI
ALI VESTE. KAJ JE DREVO? KATERO DREVO JE NAJ­
VIŠJE. NAJBOLJ DEBELO. NAJLAŽJE IN NAJTEŽJE?

^ * «***<* ju

' N>\
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Pogled v notranjost Metropolitanskega gledaliSSa ob slavnostni pred­
stavi. Ogromna dvorana, ki Je nabito polna občinstva, se kar koplje

v morju luči.

Wa!ter, je napočil pravi trenotek 
za dirifjknte orkestrov. Le-ti in 
režiserji iz Prage, Solnograda, Du­
naja in Bruslja so močno pomno­
žili družino Metropolitanske opere, 
ki danes razpolaga z Izvrstnimi 
umetniki, ki pripadajo nič manj 
kot dvajset različnim narodnostim. 
Eden izmed zadnjih, k; se je za­
tekel v Novi svet, je bil znameniti 
francoski bariton Martlal Singher, 
k: je pred nekaj leti dosegel sko­
raj bajne uspehe v «Peleasu».

7,e dolgo vrsto let vedno znova 
načenjajo brezkončna razpravlja­
nja o tem, kje in kako b; mogli 
najti novo gledališče, ki bi bilo 
vredno in ki bi moglo dostojno 
nadomestiti zgodovinsko zgradbo 
Metropolitanske oper«. Vedno zno. 
va in znova dobiva njena uprava 
najrazličnejše predloge za novo 
gledališko poslopje, ki bi bilo pri­
mernejše sodobni režiji, vedno šte­
vilnejšim radijskim prenosom in 
celo tudi televiziji. Vendar menijo,

Daši Je operna palačo krasno in silno veliko poslopje, vendar ni vet največ]« ameriiko gledame. 
kosila ga je Padlo Musio Hall v New Yorku, ki lahko sprejme Sest tisoč gledalcev.

da, so za zdaj tl načrti zgolj po. 
gojne narave. Toda kljub temu ni 
prav nobenega dvoma o tem, da 
se bo Metropolitanska opera pri 
svojem bodočem delu razvijala na 
zelo široki podlagi. V Ameriki 
niso še nikdar opazili tako ra­
zumnega ln Iskrenega cenjenja in 
tako globoke ljubezni za operno 
umetnost. Nekdanja dvorska le­
genda o operi se Je prerodila v 
resničnost tn popolnoma utemelje. 
na je misel in vera, da bo mo­
gla bodočnost opere kar nabolj 
uspešno tekmovati s svojo sijajno 
preteklostjo.

Mnogo čltateljev med našim 
kmetskim ljudstvom brez dvoma 
pozna življenje gozda in ve mar­
sikaj o lesu. Vendar mislimo, da 
ne bo škodilo, če skušamo še bolj 
pojasniti marsikateri pcjm v zvezi 
z vzgojo ln v zvezi z izkoriščanjem 
gozdov.

Dobro bi bilo, če bi tudi naši 
kmetovalci in Slovenci na splošno 
začeli gledati na gozdarstvo na 
pravi način. Dobro bi bilo, če bi 
ae čim več ljudi pričelo zavedati, 
da gozdovi niso samo zato, da Jih 
iskoriščamo, temveč tudi zato, da 
jih zopet zaaajamo in gojimo. 
Skratka, zavedati se moramo, da 
je gozdarstvo v marsičem podobno 
poljedelstvu — da je treba v gozdu 
ne samo žeti, temveč tudi saditi* 
pleti in negovati,

Vse več in več panog industrije 
uporablja les kot surovino. Znan­
stveniki iščejo novih uporab za 
celulozo in lignin (ali lesnino), kot 
tudi za les v njegovi osnovni 
obliki. Zaradi tega je važno, da 
skušamo čimbolj dvigniti stalni 
prirast —- tako, da bo žetev v 
naših gozdovih z leti naraščala, n« 
pa padala, kot s« Je na žalost to 
dogajalo v preteklih letih.

Naša dežela je za gozdarstvo 
ena Izmed najprikladnejših. Nara­
va nas je obdarila z gozdno zem­
ljo prvovrstne kakovosti. Poma­
gajmo naravi s tem, da za naše 
gozdove skrbimo, kot skrbi kmeto­
valec za svoje njive! Pazimo na 
naše gozdove, varujmo jih pred 
škodljivci! Taki škodljivci so lahko

različne žuželke, lahko pa so tudi 
brezobzirni izkoriščevalci in tl so 
še nevarnejši.

V začetku smo omenili, da naj- 
brže ne bo škodilo, če spregovori­
mo nekaj besed o drevju in gozdu 
na splošno. Izbrali smo si za to 
obliko vprašanj in odgovorov v 
svrho lažjega pregleda.

Začnimo z našimi vprašanji! 
Vsakdo misli, da vi, kaj je dre­

vo. Ali res vsakdo to vit 
Z imenom drevo označujemo 

lesnate rastline s steblom in kro­
no. Ko ta rastlina — drevo — 
odraste, mora biti vaaj tri metre 
visoko In premer debla mora me­
riti vsaj 5 cm, potem šele moremo 
govoriti o drevesu, namesto o 
grmu ali čem drugem,

S Cim, se drevo hranit 
Voda, ogljikov dvokls ln števil­

ne neorganske soli so hrana, od 
katere drevo živi. Vodo ln ogljikov 
dvokls sončni žarki in toplota 
spojijo, da nastane tako potrebni 
sladkor in kisik.

Ali lahko pospešujemo rast dre­
ves 1

Seveda, in sicer s tem, da dova- 
jumo drevesu več hrane z gno­
jenjem ali običajno s tem, da raz­
redčimo pregoste gozdne sestoje 
in dovajamo na ta način posa­
meznim drevesom več svetlobe in 
hrane.

KakSna je razlika med drevesi, 
ki rastejo v gosdu in tistimi, ki 
rastejo na prostem f 

Veje dreves, ki rastejo v gozdu

PRI RODNA PAMET
MRAVLJE
KROKARJI

ŠČINKAVCI
OPICE * v

Ameriški novinar Alan Devoe Je zbral vet zgodbic iz iivalskega 
življenja, ki jih je sam doživel. V uvodu pravi: «Kaj se dogaja v 
srcih in možganih živali? Kljub ogromnemu napredku znanosti so 
Se vedno živali velika uganka za človeka, četudi ne moremo 
verjeti čudovitim «zgodbam», ki jih pripovedujejo lovci, mnogokrat 
ostrmimo nad dogodki, fcl jih lahko opazujemo s svojimi očmi*.

IZNAJDLJIVOST
Nisem prijatelj mravelj in še po­

sebno sovražim tiste, ki se neselijo
v kuhinji moje week-end hišice. 
Neke nedelje Je moj prijatelj že 
kar preveč poveličeval iznadijlvost 
mravelj in sem mu ugovarjal: 
»Stavim 100 dolarjev, da lahko 
shranim hrano v odprti posodi in 
mravlje ne bodo prišle do nje». Za­
čudeno me Je pogledal ln ko sl je 
pridržal, da ne bom uporabljal 
»trupa, je pristal na stavo.

Na tla v kuhinji sem postavil če­
ber za pranje ln ga napolnil do 
polovice z vodo. V sredino čebra 
sem postavil staro svetilko in 
nanjo vabo — kolač z medom. 
Okoli »vetilke sem nad vodno gla­
dino namazal širok pas s klejem, ki 
se ne posuši. Končno sem namazal 
podoben pas tudi okoli čebra.

Prihodnjo nedeljo sva s prijate­
ljem Istočasno prišla v kuhinjo. Na 
■vabi Je mrgolelo mravelj. Prijatelj 
si Je mel roke ln se zadovoljno 
»mejal, ker je dobil stavo 100 do­
larjev. Bil je prirodoslovec ln ml Je 
razložil kako so mravlje prišle do 
kolača, v strojem! vrsti so lezle

se je omožila
zgodba Richarda Truelsona
Pogled, če sl narednik Woodley ne 
ki zlomil noge. Tako je bila Lois 
tistega popoldne, ko Je prišlo važ- 
ho obvestilo iz bataljonskega glav­
nega stana, sama a polkovnikom v 
pisarni.

Polkovnik je skočil k telefonu ln 
Lois je opazila, da je postal ves 
rdeč v lice. «Prokleti telefon, je že 
Spet prekinjen!« j« rohnel polkov­
nik. Jezno Je hodil po sobj in 
kirmral: «Kaj naj naredim? Vsi 
•hoji sli so na poti, naj Jih hudič 
Vzame... Poslušajte, ali nista bili 
včeraj na jeepu za volanom?*.

«Da, gospod polkovnik*, je po 
Vojaško odgovorila Lois.

»Dobro, vzemite moj jeeR ln ne­
tite to prokleto poročilo v glavni 
®ta.n bataljona. Geste ne morete 
Zgrešiti. Vozite po cesti št. 6 in obr­
nite na dtsno proti bojnim črtam. 
To je približno 6 km, nato pa obr­
nite: po tretji cesti na levo. Kogar 
koli vprašate, vam bo lahko dal 
Pojasnila*.

»Da, gospod polkovnik*, Je odgo­
vorila Lois.

Je ep — ker j« bil jeep polkovnika 
~~ je bil v najboljšem stanju ln je 
Prijetno brzel po št. 6, ki je kakor 
v*e ceste, vodila v Rim. Sonce je 
®ijalo na modrem nebu in afnerlškl 
Vojaki so prijazno pozdravljali pla­
volaso Američanko, ki
leč od doma vozila jeep. Zaposleni

N' Z umivanjem ali pranjem ter
... ° ma r<Jk® Liri nudila videz idi­
ličnega miru. Se enkrat j# ^ 2a.
V ’ J% 1 ov'nlta in »e končno zna­
šla nasproti v«Wa4tllMBU vrhu
Monte Caira.

Ni treba še posebej poudarjatl, 
ča je Lois na vsej pot; mlallla na 
TVentwortha Jonesa. Lepih misli

griči so se sončili v pomladanskem 
soncu in vsa dolina je bila spokoj­
na. Nenadoma je nekdo zakrica , 
oster živžg je prerezal zrak. Sledili 
so novi kriki in žvižgi. Vendar ni 
mogla nobena stvar prebuditi iz 
sladkih sanj kaplarja Neeleya. Ste­
gnila je roko v pozdrav in nadalje­
vala pot. Ko se Je končno ustavila, 
je imela za seboj gričevje in je opa­
zila, da je popolnoma sama ne od­
prti ravnini. Cesta pred njo se je 
zoževala in končala med podrtijami 
zgradb. V ozadju Je bil veličastni 
Monte Cairo in za njim drug vi­
sok h*ib z razvalino na vrhu. Ka­
plar Nesdcy je s široko odprtimi 
očmi gledala okoli sebe- Bila je

nje narednikove besede. Lois s« Je 
znašla na narednikovem hrbtu, ta 
pa je ležal preko kaplarja. Približ­
no 20 metrov oddaljen se je počasi 
dvigal v zrak oblaček dima.

»Boljše bo, če zlezemo v tisto ja­
mo*, je dejal kaplar. Komaj Je iz­
govoril zadnje besede, je zagr­
melo in se jim je zdelo, da se ves 
svet podira. Sele ko se je prah ne­
koliko razprsM, se je Lois zavedla. 
Bila je ovita okoli Jeepovega kole­
sa, ki je po čudežu ostal nepoško­
dovan. Nekaj metrov oddaljen se je 
pričel premikati kaplar. Narednik 
je ležal nepremičen na kupu ru­
ševin.

Lois se nikoli ni mogla točno 
spomniti dogodkov, ki so sledili. 
Pomagala je kaplarju do jeepa, na­
to j« s skrajno previdnostjo pote­
gnila nezavestnega.narednika izpod 
ruševin ter ga posadila na sprednji 
sedež.

Cez eno uro približno, se Je ka- 
nlar Neeley, spet očiščena in v

sama, vladala je mučna tišina. Cut j sveži uniformi, pojavila v polkovni.
- ____I ato/in -H in nrnulrnrJi je povedal, da je to tiči na smrti.

Najmanj poldrugi km za njo je 
na cesti neki M. P, nervozno žviž­
gal ln kazal na tablo, na kateri je 
bilo napisano: »Pozor!*,

»Ustavi! Ustavil* Glas je priha­
jal izza kupa ruševin, ki so nekoč 
bile kmečka hiša, Nenadoma se je 
naš kaplar počutil zelo osamljene­
ga. Obrnila je jeep in se ustavila 
za ruševinami. Nek kaplar in na­
rednik sta stala ob zidu, oba sta 
bila umazana in obraščena. Poleg 
njiju je na trinožniku staja stroj­
nica. Mota sta začudeno gledala 

je tako da- kaplarja Neeleya in tudi ona ju je 
gledala vsa zmedena.

«Hudiča, Red, poglej dekle Je!». 
»Kaj iščeš tukaj, sestra?*.
S primernim dostojanstvom Je 

kaplar Neeley odgovorila: «Iščem 
glavni stan bataljona X*.

»Je nemški, ali ameriški?* je 
mirno vprašal narednik.

«Ce je nemčki, potem kar na­
daljuj po Isti poti, sestra. Midva sva

«1 motu najmanjši šum in kaplar zadnja’ Američana, ki «1 ju videla, 
Neeley je popolnoma pozabila, kje j preden te bodo internirali za vse...*. 
J®. Cesta Je bila prazna ln mirna, I Peklsmlu hn-šč je podčrtal zad­

kov: pisarni. Slednji je pravkar bil 
v razgovoru s tremi ali štirimi ge­
nerali ki so bili na inšpekcijskem 
potovanju. Kaplar Neeley jih je 
prestrašeno gledala. Kako se bo 
opravičila za neštete praske na 
prej neoporečnem jeepu?

Telefon je nestrpno pozvonil. Pol­
kovnik je trenotek poslušal ln nšto 
namršil obrvi. »Kako?... Sama?* 
je dejal in motril kaplarja Neele- 
ya. «V sovražnem ognju? Je rešila 
oba? Ničesar ne vem o tem. Vseka­
kor čudovito-...*-

Polkovnik je odložil slušalko in
pokazal proti Lois.

«Kaplar Neeley, stopite bliže*, je 
dejal in se obrnil proti generalom: 
»Predstavljam vam pravo junaki­
njo... primer ameriškega dekleta!*.

Cez tri tedne Je »primer ameri­
škega dekleta* v »voji najboljši 
predstavnici Izstopil Iz vlaka v 
Pleasantovvnu. Množica jo je zajela. 
Narednik Neeley je ostala dosto­
janstvena in mirna, čeprav jo je 
neprestano nadlegovanje novina­
rjev in fotografov že utrujalo. Ko 
se je množica nekoliko pomirila, so

prišli na vrsto obvezni poljubi 1« 
stiskanje rok. Zupan je imel kra­
tek nagovor, ki ga je pripravljal 
že dva tedna.

«...Pleasantown bo »voj! Junaški 
hčerki izpolnil vsako željo. Prepri­
čan sem, da bo predsednik alav- 
nostnega odbora, gospod Went- 
vvorth Jones.,.*.

»Oče alj aln?» je vprašala nared­
nik Neeley. Nekaj mesecev fronte 
znatno vpliva na ženski značaj,

»Sin*, Je pojasnil župan in na­
daljeval: «Kakor aem že rekel, bo 
gospod Jones na razpolago naši 
junaški someščankU

»Upam*, je kratko pripomnila 
narednik Neeley. »Kje je zdaj?*.

Wentworth Jones je spremljal 
našega narednika k avtomobilu, ki 
jo bil ves okrašen s cvetjem. Spre­
mil jo je do doma in na večerjo, 
ki so jo priredili njej na čast. Tri 
trudapolne dni ;n deloma tudi tri 
noči je Wentworth povsod spremljal 
narednika Neeleya,

Spočetka je bil Wentworth neko­
liko plašen. Bal se je strašnega na­
rednika. Morebiti se je bal, da mu 
bi na vsem lepem vrgla viigalno 
bombo. Toda naš narednik ni bil 
neumno dekla. Po treh dneh, ko bi 
morala biti glavna slavnost, Je 
Wentworth bil že mnogo manj pla­
šen. Mala Lola mu Je bila vedno 
bolj simpatična. Končno pač tudi 
moški zapadejo čaru uniforme.

Ni na mestu, da bi tukaj odkri­
vali taktične sposobnosti naredni­
ka Neeleya. Saj ni bila zastonj na 
fronti, da se ne bi naučila umetno­
sti v bojevanju, zasedah in iznena- 
dah, pa tudi v obrambi. Tako je 
spravila Wentwortha prav, kamor 
je hotela: za palmovo drevo v mir­
ni kotiček velike dvorane v mestni 
hiši. Godba je igrala sentimentalno 
moderno pesem. Loi» je bila vsa 
nervozna In vznemirjena: bila Je
najbolj ljubki mladi narednik, kar 
si jih lahko predstavljate.

«Wecntworth», je dejala in položi­
la roko na roko svojega prijatelja, 
»želtla

«Kaj pa, Lois?*,

»Na dan mojega prihoda Je žu­
pan obljubil, da ne boste odrekli 
nobene 'zelje*.

»Upam, Lola...*. Drobna naredni­
kova roka je zdaj počivala v krep­
ki WentwortRovi dlani. »Kaj želiš, 
Lois? C* Je l« mogoče,.,*.

»Wentworth, nadvse na »vetu »i 
želim, da bi tl lahko pomagala,*

»Pomagala?* »e Je začudil Wemt- 
worth. Zelo ga Je presenetilo, da bi 
njemu, ubogemu civilistu, hotela 
pomagati slavna junakinja z itali­
janske fronte. «Ne misli name.*

»Vedno sem mislila nate*. Nared­
nik Neeley je žalostno pogledala 
palmovo drevo ln ae »pomnila pol­
kovnikovih kletvic in konserv svinj­
skega mesa, ko je bila na fronti 
pri Caasinu. «Celo tam daleč.*

»Draga moja!* Je zaklical Went- 
vvorth ves vznemirjen.

Nenadoma je naš narednik napa­
dal na vsej bojni črti. «Veš Went- 
worth, ko sem bila v Washingto- 
nu. s»m' spoznala visoko živino, ki 
ja obljubil, da bo vedno na razpo­
lago meni ln vs;J moji družini. Pre­
pričana sem, da bi ti bil priprav­
ljen pomagati, če mu povem o tvo­
jem kolenu. Saj ai vendar tako ve­
lik ln močan*.

V podobnem primeru lahko mo­
ški naredi le eno stvar ln to Je 
Wentwowrth tudi storil. Trenotek 
nato je izpustil narednika ln jo 
nežno pogledal: »Veš*, je dejal 
tresočim se glasom, «čudno je, da 
si omenila pred eno minuto tvojo 
družino, ker sem pravkar mislil.,.*.

Cez pol ure se je naredniku po­
srečilo najti v množic; starega Nee- 
leya. Imel je trd ovratnik in ni­
kakor n; Bkušal prikriti, da se dol­
gočasi.

»Oče, z Wentwohthom greva do­
mov. Oba sva utrujena. In veš kaj 
oče, poročila se bova z Wentwor- 
thom*.

Statj oče Neeley Je mimo motril 
svojo hčerko.

«AIi res? Ali mi hočeš narediti 
uslugo? Vprašaj ga, če se bi mor­
da odločil in ml povišal plačo.*

Po svoje je bil tudi oče Neeley 
velik mož.

preko pasu kleja in naredile most 
s svojimi telesci. Nad vodo v čebru 
so nanosile slamnate bilke, ki so 
jih zlepile, kot mi je razložil 
prijatelj, s svojim izločkom ter na­
redile most do otoka-svetilke.

Priznal sem poraz. Prijatelj me 
je opozoril le na, nekaj drugega ln 
pokazal proti stropu. «To je zadnje 
sredstvo. Mravlje ne lezejo rade z 
visokega na nižje, tudi nerade pa­
dejo z višine, vendar to store, če 
vsi drugi načini ■ odpovedo in Je 
»len vreden truda*. Pogledal sem 
proti stropu in opazil dolgo pro­
cesijo mravelj. Ustavile so se nad 
vabo in se spuščale nanjo z ne­
verjetno točnostjo.

RIBI 61
Spomladi, ko je jezero bilo še 

zamrznjeno, sem nastavljal vabe 
ščukam skozi luknje, ki so zaradi 
sonca nastale v ledu. Kot vabo sem 
uporabljal ščurka ln majhne ribe. 
Spočetka sem precej nalovil, ne­
kega dne pa, ko sem prišel pregle­
dovat vabe, sem opazil, da Jih je 
nekaj manjkalo in so bili trnki 
odtrgani. Najprej mi je padlo na 
um, da so se igral; otroci. Skril sem 
se ob obali in čakal.

Na moje veliko začudenje sta 
krivca bila dva krokarja. Začuden 
sem opazoval njuno početje in ni­
sem mogel verjeti svojim očem. 
Prvi krokar je prijel a kljunom 
vrvico in Jo nekoliko potegnil Iz 
vode. Stopil je nekaj korakov 
nazaj in z vso silo vlekel ter nato 
stopil na vrvico, da ne bi zdrknila 
nazaj. Drugi krokar je stopil na 
rob odprtine v ledu in potegnil iz 
vode kos vrvice ter stopil nanjo, 
nato je prvi potegnil in stopil na 
vrvico. To sta delala toliko časa. 
da je vrvica prišla z vabo na 
površino vodg. Z združenimi močmi 
sta potegnila na led še to in sl 
privoščila slastno kosilo.

DOBER LOV
Po hudi poletni vročini Je neko­

liko deževalo in omehčalo ožgano 
in trdo zemljo na vrtu. Sčinkavče- 
va samička, ki ja imela na bližnjem 
drevesu gnezdo, Je hitela izkoristit 
dobro priliko in pridno lovila de»ev 
nike. Na moj« veliko začudenje »en 
opažll, ko je črva popolnoma pr 
tognlla iz zemlje, d» ga ni pojedl: 
Pretrgala ga je na dvoje in pusti' 
pbe polovici ležati na travi. 
Skakljala je nekaj desetin centi­
metrov dalje, izgrebla drugega črva 
in naredila ž njim isto kot s prvim. 
Izkoristiti je hotela dobri lov ln 
je žrtve onesposobila, da Ji ne bi 
mogle pobegniti nazaj v zemljo.

Ko je ičinkavčica ujela sedem 
mastnih deževnikov in jih pohabila, 
je počasi nabrala v kljun prvih 
pet ali šest polovic in odletela proti 
gnezdu. Niti deset sekund ni po­
teklo, ko je priletel samec, pobral 
ostale polovice in odletel krmit 
mladiče.

ZASEDA
Ko sem bil z nekaterimi prijatelji 

na vojaškem dopustu v toborišču 
ameriške vojske pri Ranikhetu v 
Indiji, ob vznožju Himalaje, srno se 
pripravljali, da bi šli na lov. Na 
prvem pohodu nam je sledil trop 
zelo velikih divjih opic, ki so ne­
prestano glasno čebljale, ko so ska­
kale z drevesa na drevo. Kmalu 
smo spregledali, da je glasno 
čebljanje bilo kot svarilo vsem

ostalim prebivalcem gozda in Je 
naznanjalo prihod lovcev.

Kljub prošnjam in svarjenju In­
dijskih vodičev smo sklenili, da se 
bomo iznebili neprijetnega sprem­
stva s tem, da bomo eno izmed 
opic ustrelili. Eden izmed mojih 
prijateljev je pomeril ln zadel ve­
likega samca. Nastala je grobna 
tišina in po gozdu smo videli sive 
sence, kako so se oddaljevale od nas.

Prihodnje popoldne, ko »mo 111 
po isti poti, smo opazili na meatu, 
kjer je prijatelj ubil samca, čepeti 
na drevesu tri ogiomne opice. Ko 
so nas videle približevati se, so 
pričele strašno vriščati in kričati, 
kakor da bi klicale svoj trop. 
Prijatelj se jim je približal s puško, 
pokleknil na eno nogo in se pri­
pravil na strel. V tem trenptku je 
ves gozd oživel, od vseh strani so 
se valile sive kosmate krogle. Vse 
povprek so skakale in padale proti 
njemu z dreves in ga naskakovale 
iz grmovja. Napad prvih opic je 
prijatelja podrl na tla, druge so se 
pripravljale za naskok, da bi ga 
ubile. Samo naš nagel poseg s 
puškami in bati Je rešil prijatelja 
gotove smrti.

Bila je, mislim, ena izmed naj­
bolj prebrisano zamišljenih in naj- 
bo tir ‘■'voHanih zased v tej vojni.

se ne morejo prav razviti in tako 
vidimo, da gozdna drevesa rastejo 
v višino ter postanejo na ta način 
vitka, gladka ln stegnjena. Ker 
Jim ne prihaja dovolj sončne 
svetlobe od strani, stremijo kvi­
šku. Taka drevesa so za tehnično 
uporabo boljša od tistih, ki raste­
jo na prostem ln katera razširjajo 
svoje veje v širino ln ostanejo po 
navadi nižja,

Kaj nastane iz odpadlih vej, li­
stov (n iglic t

V zemlji razpadejo In »e spre­
menijo v humus. Humus Je sred­
stvo, ki se ga narava poslužuje, 
da nadoknadi gozdni zemlji na­
ravno hrano, ki so jo drevesa v 
svoji rasti porabila. Humu« ust­
varja rodovitno gozdno zemljo ln 
vzdržuje vlago v gozdnih tleh.

Kako doloCino starost drevesa?
Najnavadnejši način Je ta, da 

preštejemo letne kolobarje na 
panju posekanega drevesa, Goz- 
darjl, k; hočejo vedeti za starost 
stoječih dreves, se poslužujejo po­
sebne naprave, ki je podobna 
»vedru in a katero izvrtajo Iz 
debla valjič v obsegu svinčnika, 
na katerem potem prtštejejo 
letne kolobarje.

Kako merimo drevo, da določi­
mo količino lesa, fc( ga deblo vse­
buje?

V naših krajih navadno Izme­
rimo drevesa v prani višini In 
nato izračunamo prostornino debla 
s pomočjo posebnih tabel. Izku­
šeni gozdarji in tesačl morejo po 
navadi že na oko precej zaneslji­
vo pogoditi prostornino drevesa v 
kubičnih čevljih ali metrih,

KakSna razlika je med drevesi, 
ki dajejo trd les in tistimi, ki 
dajejo mehak les?

Po navadi imenujemo trd les 
— les listavcev in mehak lea — 
les Iglavcev. Vendar s tem še ni 
rečeno, da imajo vsi listavci trd 
les. Le poglejmo sl lipo! Niti ni 
s tem rečeno, da imajo val iglavel 
mehak les. Večina listavcev menja 
vsako leto svoje liste ln večina 
iglavcev Je zimzelenih. Med izje­
me prt iglavcih štejemo macesen, 
tomorlko in južno cipreso, ki vsa­
ko zmo odvržejo svoje iglice.

Koliko različnih vrst dreves po­
znamo na svetu?

Tega točno nihče ne vč poveda­
ti, ker zlasti v južnih deželah »tal­
no odkrivajo nove vrste. Vendar 
moremo reči, da je na »vetu naj­
manj dvajset tisoč različnih vrst 
dreves, ki imajo gospodarsko 
vrednost.

Katero drevo »raste najviSjs?
Rdeča kalifornijska smreka do­

seže višino preko 100 metrov, Sko­
raj prav toliko višino dosežejo av­
stralski evkalipa!, medtem ko na­
ša domača smreka zraste v viši­
no največ kakih 80 m.

Kakšno debelino lahko doselijo 
drevesat

Najmogočnejša drevo po obsegu 
je ogromna sekvoja v Kaliforniji, 
katere deblo meri do 49.000 ku­
bičnih čevljev.

Katero drevo daje najlažji Ust
V Samu raste drevo tano, W 

daje najlažji lea na »vetu. Iz njega 
izdelujejo tropske čelade.

Katero drevo daje najtelji Us?
Tako zvanl črno-zeleznl lea je 

za polovico težji od vode. Raste 
na otokih Zahodne Indije ln na 
polotoku Florida.

Ne samo v gozdu, ampak tudi »a okras: slika nam kale dva visoka 
topola pri vhodu v Wsllwin Garden V Angliji

BODOČI LONDON
Dva tehnika, profesor na šoli za 

arhitekturo v Liverpoolu Holford 
ln arhitet dr. Holdan sta izdelala 
načrt za ureditev londonskega sre­
dišča, ki naj bi ga Izvedli v tri­
desetih letih. Predvidevajo, da ee 
bo v tej dobi premet v Londonu 
podvojil: njegova sedanja uredi­
tev ne bo odgovarjala več. NaAt 
vsebuje: zgraditev dveh novih ši­
rokih cest od vzhoda prot! zaho­
du; zveza severa z jugom skozi 
Embankment, Liverpool Street ln 
Finsbury 8quare.

Načrt bi Izvedli v dveh obdobjih. 
V prvih desetih letih bi obnovili 
ceste v razbitem delu mesta ln Jih 
tudi razširili na 16 metrov. V drugi 
dobi bi uredili ceste do vseh

podrobnosti in v celotni dolžini. 
Preuredili bodo Tharaes Street, in 
sicer bo Imela dva dela: spodnji, 
ki ga bodo razširili na 32 metrov, 
bo za težak promet, zgornji bo 
Imel 18 metrov in bo aamo za hi­
trejša vozila. Za olajšanje trgov­
skega prometa ob obalt, bodo ve. 
lika trgovska skladišča, ki leže 
ob Južni strani Thames Streeta, zve­
zali z obnovljeno spodnjo cesto s 
pomočjo zveznih poti ln mostičev, 
Thames Street bodo zvezali z osta­
limi cestami, kakor tudi obedve 
med seboj, z viaduktom. Načrt 
Holford-Holden Je vključen v dela 
na cestah ln poslopjih, s katerimi 
hočejo dati britanski prestolnici 
naj večji razmah.
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Včeraj popoldne je ob 16. url v 
starosti 79 let umrl na posledicah 
sladkorne bolezni slavni britanski 
pisatelj H. G. Vfells.

Znanstvenik, politik, zgodovinar 
in romanopisec, je bil Vfells eden 
izmed najbolj plodovtih in najbolj 
titanih pisateljev nalih dni. Nje­
gov vpliv na umstveni svet je bil 
znaten.

Delo tega britanskega pisatelja, 
ki se je rodil 21. septembra 1866 v 
britanski grofiji Kent, je ogromno. 
Do lete 1935 so njegova dela narastla 
na 2<t'romanov, 19 fantazij, 4 zvez­
ke novel in ostalih 20 del, ki so 
obravnavala verska, politična in 
socialna vpralanja.

Njegovo delo «Oris svetovne zgo­
dovine» je doseglo prodajo pol dru­
gi milijon izvodov ter ga je obo­
gatilo.
VftUs je postal slaven Sele po težkem 

boju z življenjem. Njegov oče je bil 
poklicni igralec cricketa. Vfells se 
je moral posvetiti najbolj obupnim 
poklicom, preden se je lahko po­
svetil poklicu, ki mu je odgovarjal: 
pisateljevanju. Primerjali so ga z 
Julesom Verneom zaradi njegove 
bujne fantazije in iznajdljivih do­
mislekov (Nevidni človek). Vfellso- 
vo ime je tudi zvezano s filmsko 
proizvodnjo. Po njegovih romanih 
so izdelali dva filma, ki sta dosegla 
velik uspeh.

Sanjal je o svetu miru in o so­
delovanju med vsemi narodi.

Vfells je bil tudi prav dobro znan 
v mednarodni družbi. Leta 1934 se 
je sestal s pokojnim predsednikom 
Rooseveltom v Združenih državah 
in z generalisimom Stalinom v 
Moskvi. Na splolno pa ga je So­
vjetska zveza razočarala.

Literarno delavnost Vfellsa lahko 
razdelimo na tri dobe: znanstveno, 
socialno in utopistično.

Z Vfellsom je umrl pisatelj, ki 
je ogromno doprinesel k zgraditvi 
moderne misli in naprdeku sveta, 
v katerem živimo.

SESTRO PISATELJA
SO USMRTILI KOT TALKO
Ameriški časnik tNeue Zeitungn 

v Monakovem je prejel od neke 
svoje bralke sledeče: eKo sem či- 
tala v rubriki o književnosti čla­
nek sNovi Remarquer v Številki od 
10. maja, sem se spomnila na ne­
ko razpravo pred Ijucskim sodi­
ščem v Berlinu. Kot prva obtožen, 
ka tistega dne je bila sestra pisa­
telja Ericha Remarguea Maria Re- 
margue. Predsednik ljudskega so- 
diSča Roland Freisler ji je rekel: 
*VaS brat, ki je napisal knjigo «Na 
zapadu nič novega» nam je uSel. 
Vi nam pa ne boste ullin

Strmela sem, s kakSvim mirom 
je sprejela obtoženka, smrtno ob­
sodbo, se pustila zvezati in odpelja­
ti. Se danes se zgrozim, če se spom­
nim, da so tistega dne od 9. do 4. 
ure popoldne Izrekli 7 smitnih ob­
sodb.* .

TOSCANINI BO ODPOTOVAL 
V NEW YORK

Mojster Toscanini bo v prihod­
njih dneh odpotoval v Ženevo, id 
koder bo odpotoval z letalom v 
New York.

Ko bo odigral v Združenih drža­
vah vrsto koncertov, za katere se 
je obvezal, se bo Toscanini vrnil v 
novembru v Milan, da bo pripra­
vil operno sezono v Seal .

BOLIVIJSKA KRIZA
(Nadaljevanje z 2. strani)

Imel dve možnosti na izbiro, in 
sicer da odstopi in Saka pri prija­
telju Peronu na boljše Sase, ali pa, 
da *e pusti odstraniti od svojih 
združenih nasprotnikov liberalcev, 
repubiikanoev, socialistov in levi­
čarskih radikalov,

V letih 1940 do 1945 izvedeno 
nezdravo povefianje proizvodnje je 
danes privedlo do gospodarske ka­
tastrofe iz vzrokov, ki smo jih 
io zgoraj omenili; iz tega lahko 
sklepamo na razširitev bolivijske 
krize. Sile, ki so vrgle Vlllaroela, 
Se daleč niso enotne in njihova 
mnenja o ureditvi ali vsaj omilje- 
nju današnje gospodarske krize 
•o zelo deljena. Nedavno zaklju­
čena revolucija ne pomeni v no­
benem primeru »začetka nove de­
mokratske dobe* ali »ponovne 
vzpostavitve notranjega miru», ka­
kor so zatrjevali. Edini vidni izid 
najnovejšega prevrata je dejstvo, 
da st ne stoji nasproti kot do zdaj 
dvoje, ampak troje sil; prijatelji 
Amerike, levičarski radikali in 
desničarski ekstremisti. Bolivijska 
trajna politična kriza bi se lahko 
nadaljevala. Vstaje in nasprotne 
vstaje ee bodo ponavljale gotovo 
Se toliko Sasa, dokler ne bo pre­
nehala gospodarska kriza, ki jo 
Je izzvala medvojna dvorezna 
konjunktura surovin,

14. avgusta 1946

BO3 ZA PREMOČ 
V CIVILNEM LETALSTVU

Boj za svetovno nadvlado v 
civilnem letalstvu in za prestiž, ki 
jo s tem zvezan, je v polnem 
razmahu. Velika Britanija, Nizo­
zemska In Francija se zdaj močno 
trudijo, da bi premagale začetno 
prednost Združenih držav, ki so 
izšle iz vojne z neokrnjenimi 
državnimi zračnimi linijami, z ve­
liko izkušnjo v vojaških letalskih 
prevozih po vsem svetu in kar se 
tiče velikih civilnih letal, z manj­
šimi problemi Industrijske pre­
usmeritve — v nasprotju z vsemi 
drugimi državami.

Združene države so zdaj na 
prvem mestu svetovnega letalstva, 
toda zlasti Velika Britanija pri­
pravlja obširen načrt da bi dobila 
prednostni položaj po koncu pri­
hodnjega leta.

Amerika pripravlja čim hitrejšo 
proizvodnjo velikanskih letal »Con­
solidated* preden bi Velika Brl-( 
tanija lahko dala v službo «Braba- 
zon-a», ki je letalo 8 turbin na 
plinski pogon ter bo moglo pre­
važati 200 potnikov.

Letos bodo letala Združenih držav 
Izvršila skupno eno milijardo milj 
poletov proti 750 milijonom milj 
poletov, ki jih bo opravila Nizo­
zemska, 500 milijonom milj Veli­
ke Britanije in 250 milijonom 
milj Franclje.

Nizozemska je v letalstvu na 
drugem mestu po zaslugi številnih 
ameriških ter nekaj angleških letal.

Danes ima Nizozemska več trgov­
skih letal, kakor jih je Imela leta 
1939.

Velika Britanija, polaga svoje 
upanje v letalo »Brabazon*, o ka­
terem so mnogo pisali, in katerega 
upa postaviti v službo približno 
sredi leta 1948.

Ameriška letala «Constellatlon», 
ki Jih uporabljajo Angleži, Fran­
cozi in Nizozemci v tekmovanju z 
ameriškimi linijami, so trenotno 
»Kralji* prekooceanskih poletov, 
Britanske zračne proge uporabljajo 
štirimotoma letala znamke »Tu­
dor* za dopolnilo služb, na katerih 
uporabljajo letala »Constellation*, 
toda »Tudaji* so manj uporabljivi 
kljub svoji hitrosti ter veliki 
zmogljivosti zaradi dejstva, ker 
prenašajo le 24 potnikov. »Constel­
lation* je vsekakor že zaostal tip. 
Verjetno ga bo v bližnji bodočnosti 
radomastil hitri »Boeing Stratoli- 
ncr», ki doseže veliko višino in 
lahko prevaža 80 potnikov.

Združene države še vedno niso 
našle primernih motorjev za letala 
vrste »Consolidated*, z 200 sedež). 
Teda Angleži so že izpopolnili tur- 
b.ne na plinski pogon za letala 
»Brabazon* ter je zato verjetno, da 
bo Velika Britanija leta 1948, 
zmagala v tekmi za največje in 
najboljše letalo sveta, še preden 
bodo letala »Consolidated* prišla v 
promet.

Kako iščejo bisere1
V največjih newyorikih dragu­

ljarnah vidimo v izložbah na Čr­
nem baržunu čudovite bisere z 
vijoličastim sijajem. To so slavni 
biseri Margarita iz Karibskega 
morja. Margarita je največji otok 
otočja Neuva Esparta in je odda­
ljen BO milj od severne obale Ve­
nezuele. Od junija do oktobra — 
toda samo vsake Štiri leta, kajti 
vlada skrbi, da se ohrani rod 
Školjk — lovijo bisernice.

Kdor hoče loviti zakonito, mora 
Imeti dovoljenje. Takoj ko prične 
sezona, najamejo majhne ladje, v 
katero gre deset iskalcev bisernic. 
Ob polnoči se odpravijo v vode 
bisernio pri Parlamarju ali Pam- 
patarju. Ob sončnem vzhodu se 
prične delo. Potapljači, Indijanci 
rodu . Quayquery se zavedajo svo­
jega nevarnega poklica. Ko odpla­
vajo v globino, imajo pri sebi 
oster nož, koSaro za Školjke in že­
lezni *spike» s katerim še branijo 
pred morskimi psi. So nagi in s 
pomočjo vrvi, ki je obtežena s B5 
kg težkim kamnom, se spuste na

dno morja. Pod vodo ostanejo 60 
sekund, kar je dovolj, da spreten 
Quayquery nabere večje Število 
Školjk.

Za potapljača je vaino, da ima 
vdobre oči za bisere»: težko je
namreč Školjke videti v motnem 
polmraku na dnu morje in jih 
najti. Nepravilno oblikovane Školj­
ke so posebno dobrodošel plen, 
kajti pri njiji je večja možnost, da 
imajo v sebi biser. Kot je znano, 
nastajajo biseri na ta način, da 
pride v Školjko tuje telo, na pri­
mer pesek. Lepo oblikovane bisere 
iSčojo Sele po končanem delu na 
obali. Včasih ima ena bisernica 
po več biserov. Mnogokrat se pa 
dogodi, da preidejo ure in ure, 
dokler najdejo en sam biser. 
Očarjujoča je različnost plena. 
Najdejo črne bisere, bele, rožnate, 
rumenkaste, tAjoličaste... Ob kon­
cu obdobja potapljanja dobi vlada 
svoj delež. Vendar, se tihotapljenje 
V Ouracao od dobe do dobe vedno 
bolj veča, ker tam iztržijo več. 
Trgovci iz Turčije, Anglije in 
Amerike so jih vedno voljni kupiti.

IZ SLOVENIJE

Pri Gradu v bližini Gornje Len­
dave je v začetku avgusta začela 
poslovati pulpna postaja za pre­
delavo industrijskega sadja. 7,e ta­
koj prvi dan Je tovarna predelala 
3.000 kg Industrijskega sadja ter 
je v naslednjih dneh kapaciteto 
zvišala na 7.000 kg.

TRŽAŠKA KRONIKA
Najdba 

petih trupel

«Tarzan» med gazelami
Nedavno so odkrili v puščavi 

Transjordanije med čredo gazel 
«novega Tarzana*. Gre za okoli 
15 let starega dečka, ki se vede, 
je in vpije kot gazela.

Deček, o katerem mislijo, da ga 
ie mati, ki je bila verjetno beduin­
ka, ob rojstvu zapustila, je zrastel 
med gazelami ter je prevzel zna­
čilnosti teh živali. Zdaj ga je vzel

GOSPODARSTVO

Organizacija za prehrano in
poljedelstvo Združenih držav je 
objavila predloge o daljnosežni 
svetovni prehranjevalni politiki, 
ki jih bo predložila drugemu za­
sedanju konference organizacije 
za prehrano in poljedelstvo, ki 
se bo začela 2. septembra v Ko- 
danju. Predlogi so naslednji: 1.
Stabilizacija cen poljedelskih pro­
izvodov na svetovnih tržiščih in 
potrebni ukrepi za preskrbo fon­
dov za stabilizacijo; 2) Ustanovi­
tev primerne svetovne zaloge ži­
vil, ki bi preprečila vsakršno po­
manjkanje, ki bi lahko nastalo 
zaradi slabe letine v katerem koli 
delu svetu; 3) Preskrba potrebnih 
fondov za financiranje Izročanja 
poljedelskih presežkov državam, ki 
Jih nujno potrebujejo pod poseb­
nimi pogoji; 4) Sodelovanje z 
mednarodnimi kreditnimi orggnl- 
zacijaml, ki skrbijo za industrij­
ski In poljedelski napredek ter za 
trgovino proizvodov, v namenu, 
da bi te čim prej dosegle svoje 
načrte.

Sovjetska vlada in neka lon­
donska družba sta podpisali spo­
razum za trgovino s kožuhovino, 
ki daje družbi Izključno pravico 
na posredovanje pri dobavah ko­
žuhovine iz Sovjetske zveze Veli­
ki Britaniji. Na ta način bo sve­
tovni trg za sovjetsko kožuhovino 
osredotočen v Londonu, cd koder 
bodo večji del kožuhovine izva­
žali v druge države. Prvi tovor 
kožuhovine je že na poti in ga 
bodo predvidoma razpodajali v 
oktobru. Pred vojno so Sovjeti 
prodajali svoje krzno na dražbah 
v Leningradu.

Ameriška vlada je odobrila Ja­
ponski in Koreji kredit v znesku 
30 milijonov dolarjev za prvo in 
25 milijonov za drugo. Kredita 
bosta zapadla v 30 letih; uporabili 
jih bodo za nakup preostankov 
vojaške in mornarice. Nakupe bodo 
omejili na prevozna sredstva, 
gradbeni in cestni material in na 
sredstva za zvezo. , j

v varstvo član iraške petrolejske 
družbe dr. Musa Jalbout.

Deček je skoraj izgubil življe­
nje ko so ga prvič opazili v pušča­
vi med lovsko ekspedicijo na ga­
zele. Lovec, ki je bil v enem iz­
med avtomobilov, Je pozval svoje 
tovariše naj prekinejo ogenj, ker 
s 3 mu je zdelo, da je videl dečka 
ned gazelami. Pri zasledovanju s 
hitrostjo približno 80 kilometrov 
na uro so lovci končno dohiteli 
dečka, ki je izčrpan padel pred 
njihovimi nogami.

Deček, ki je fizično navadno 
človeško bitje, čeprav lahko teče 
mnogo hitreje kot navaden človek, 
ne razume človeškega Jezika in 
edini glas, ki ga lahko spravi iz 
sebe, je vpitje gazele. Poročajo pa, 
da se polagoma prllagodeva življe­
nju med ljudmi.

Ko je »Reuterjev* dopisnik v 
Damasku imel razgovor s pozna­
valcem sirske puščave ni ta po­
kazal nobenega začudenja ob tem 
poročilu. »Zgodi <re često, tako je 
dejal, da Beduinke rodijo otroke 
v puščavi in jih prepustijo naravi. 
Običajno otroci umrejo, toda včasi 
se zgodi, da kateri izmed njih 
zraste med divjimi živalmi.*

Ljudska skupččlna je na fcad-
njem zasedanju sprejela zakon 
državnih uslužbencih, ki ima tri 
dele. Prvi del vsebuje določbe za 
vse državne uslužbence, drugi del 
ureja položaj zveznih uslužbencev, 
tretji del pa ima prehodne in 
končne določbe. Uvod vsebuje ne­
kaj načelnih določb.

Stanovanjski urad v Ljubljani 
je od 5. do 10. avgusta zaradi pra­
vilna razvrstitve ljubljanskega pre­
bivalstva po stanovanjih izvršil 
popis vseh stanovanj v Ljubljani' 
Za popis so uporabili posebne 
obrazce ter je za pravilne podatke 
moral jamčiti najemojemalec ln 
hišni lastnik alt upravitelj.

V Žalcu so nedavno z veliko 
slovesnostjo praznovali 65-letnico 
obstoja prostovoljne gasilske čete. 
K proslavi je prišlo veliko število 
ljudi.

V Mislinjskem jarku na Pohorju 
so dogradili novo osnovno šolo, ki 
jo bodo 1. septembra izročili na­
menu. Sola bo imela 2 učilnici ter 
stanovanje za upravitelja in uči­
telja. Kmetje so za šolo darovali 
smreke, delavci pa so pomagali

prostovoljnim delom ter z de­
narnimi prispevki.

Živinorejska zadruga v Ra­
dovljici je v začetku tega meseca 
otvorila novo zadružno planšarsko 
kočo na Radovljiški planini na 
Jelovcl. Ko bodo kočo tudi v no­
tranjosti popolnoma izdelati, bo 
vredna 180.000 din.

UmrlJ so: Marija Starec, tiskan, 
niška vlagalka, Iztok Černe, Vito 
Globočnik, akademski slikar, Fran­
čiška Ručigaj, Stcblaj-Levičar Jul­
ka, gostilničarka pri Birtu, Ana 
Kolenc-Sušnik, Franc Zadnikar, 
železničar, Ivica Zuljevič, Stane Ki­
movec, Frančiška Kalan, vsi v 
Ljubljani; Jože Lorbek, elektro- 
monter v Šoštanju, Jože Strah, ka­
petan v Žalni, Janko Pogačar, 
župnik v Dobovcu, Kuno Ignac, 
posestnik v Rovtah, Marija Sumer, 
trgovska In posestnica v Poljčanah.

Policija Julijske krajine je vče­
raj v 60 m globoki Gropadski ja­
mi — med Gropado in Orlekom — 
odkrila ostanke 5 trupel, izmed ka­
terih so mogli ugotoviti istovetnost 
samo za dve trupli. ,

Identificiranca sta Adriano Za- 
rotti, stanujoč na Scala Santa st. 
34, ter Rudolf Zulian, stanujoč v 
Strada di Longera St. 169.

Po izjavah policije je Zarotti Iz­
ginil 12. maja 1945, medtem ko je j 
Zulian izginil 8. januarja letos.

Ostanke Zarottija, ki je bil član 
varnostne policije, je spoznal nje­
gov oče, ki je spoznal par sandal, 
ki jih je nosil sin v zadnjih dneh 
pred izginotjen ter prstan z začet­
nicama »A. Z.».

Zulianove ostanke je spoznala 
njegova mati in sorodniki, ki so 
utemeljevali svoje spoznanje s te^ 
lesnimi oblikami mrtvega, kakor 
nizko čelo, naprej Ar le če obrvi, 
brada in posebnosti na zobovju.

Ostala tri trupla so bifll ie tako 
razpadla, da jih ni bilo mogoče 
več spoznati jn v enem primeru ni 
bilo mogoče točno ugotoviti, ali gre 
za moškega ali za žensko.

Policijski nadzornik, ki je vodil 
odkopavanje in ugotavljanje Isto­
vetnosti trupel, je izrazil dvom, da 
bi bili ti umori političnega znača­
ja ter je izrazil mnenje, da gre 
verjetno za osebno sovraštvo.

Policija je pričakovala, da bo na­
šla več trupel na dnu jame, toda 
kljub temu, da so odkopali kaksfna 
dva metra nesnage, niso nas'H no­
benih drugih sledi o truplih. Na 
dnu jame je bilo več velikih ne­
eksplodiranih bomb in ostanki i »iz­
streljenih, kar je vodilo policijo do 
prepričanja, da so hoteli z bomba­
mi razstreliti trupla v koščke, po­
tem ko so vrgli trupla v jamo.

Demonstranta obsojena 
na 1 in 6 mesecev zapora

Včeraj dopoldne sta se zagovarjala pred višjim zavezni­
škim sodiščem, ki mu je predsedoval major F- C- S. Bayliss, 
dva demonstranta, in sicer Bruno Bertocchi in Renato Cima, 
ki so ju aretirali 3. avgusta. Bertocchija so obsodili na en me­
sec, Cimo pa na šest mesecev zapora.

Bertocchi se je moral

Koncert ameriške godbe
Godba z ameriške križarke «Hun- 

tington*, k; je trenotno zasidrana 
v tržaškem pristanišču, bo Igrala 
danes v sredo na trgu Unita med 
18. in 19. uro.

se je moral zago­
varjati zaradi dveh obtožb. Prvič,
da se je udeležil 3. avgusta nedo­
voljene manifestacije in drugič, da 
se Je upiral aretaciji. Dogodek je 
bil okrog 21,30 ure na trgu Giulla- 
ni. Policist, ki je pričal zoper njega, 
je dejal, da se je obtoženec udeležil 
nedovoljene manifestacije, ki je 
tila tam blizu ter da ni ubogal na 
poziv, naj se odstrani. Ko ga je 
pollc'st aretiral, se je obtoženee
branil na tak način, da je bil po­
licist primoran udariti ga s samo­
kresom, s katerim se je moral po­
tem braniti pred množico, ki Je 
prihitela obtožencu na pomoč.

Izjave obtoženca so bile precej 
drugačne. Dejal je, da se je vračal 
z dela domov in da se je ustavil 
na trgu Glullani, da bi pojedel 
koeček lubenice. Ko so ga pozvali, 
da naj se odstrani, je odvrnil, da 
bo to storil, čim bo pojedel. Za­
nikal je, da bi se udeležil mani­
festacije, kakor . tudi, da bi se 
upiral aretaciji. Ce ni mogel takoj 
slediti policiji, je bila temu vzrok 
množica, ki ga je skušala potisniti 
na nasprotno stran.

Sodnik je po zaslišanju odvetni­
ka Bassa oprostil Bertocchija prve

in ga obsodil 
aretaciji na en

zaradi
mesec

obtožbe 
upiranja 
zapora-

Težje so bile obtožbe, za katere 
se je moral zagovarjati Renato 
Cima. Dolžili so ga, da se je ude­
ležil iste nedovoljen« manifestacije, 
da Je psoval policiste in da se je 
pretepal s policistom. Policist, ki 
je pričal zoper njega je dejal, da 
ga je skušal obtoženec udariti, da 
ga je silil k pretepu, da je hujskal 
množico, naj sledi njegovemu zgle­
du, tudi ko so ga njegovi prijatelji 
skušali pomiriti.

Po izjavah obtoženca je imel 
sodnik obtoženca za odgovornega 
obeh obtožb in ga je obsodil na 
šest mesecev zapora.

prehrana
Razdeljevanje testenfn. Danes 

do začeli razdeljevati v Trstu vstf® 
potrošnikom po 500 in v pokraji^ 
pc 1000 gr testenin.

Sladkor In riž za bolnike. Sepr&l 
sporoča, da si lahko bolniki nato* 
Vi jo po 500 gr sladkorja (izreden 
otrok). Konec razdeljevanja 31. 
m.; cena 250 lir za kg. Ravno take 
sl lahko nabavijo reden obrok rii*

Simfonični koncert 
na Gradu

Danes so začeli prodajati pri bla­
gajni na trgu Verdi 1 vstopnice za 
veliki simfonični koncert, ki bo ju­
tri ob 21. uri na gradu Sv. Justa 
pod vodstvom dirigenta Antonina 
Votta. Na programu so dela Rossi­
nija, Dvoraka, Straussa, Wagnerja 
In Verdija.

Izredno ugoden
zdravstveni položaj 

na področju
Razni primeri vnetja v grlu Prl 

več osebah so vzbudili sum, da 
vzrok tega izredna visoka tempera 
tura v zadnjih dneh, ki bi mogl« 
povzročiti nalezljive bolezni z 
stvaritvijo ugodnega terena za ba 
čile. V

O zadevi je voditelj zdravstven 
službo na tržaškem podrčju dr, Va 
lentino Graziadei izjavil poročeval 
cu VZN, da »je nasprotno zdrav 
stveni položaj na področju zda; 
kar se tiče nalezljivih bolezni ii 
zdravstvenega stanja na sploJno 
zelo ugoden in boljši kot v pretek 
lih letih. Zlasti tifus, ki je bil ' 
sedanjem obdobju vedno precej po 
gost, se je letos pojavil v zel< 
zmanjšanem obsegu.*

Glede vnetij v grlu je dr. Gra 
ziadei dejal, da gre za navadne pre 
hlade. Nadalje je dejal, da je v vsa 
kem primeru dobro upoštevati obl 
čajne previdnostne ukrepe, ki jit 
higijenski urad priporoča prebi­
valstvu preko tiska.

Incidenti v mestu
V ponedeljek zvečer okrog 22. ure 

je v nekaterih ulicah mestnega 
središča prišlo do. pretepov med 
mladeniči nasprotnih političnih 
gibanj, katere pa je policija v kali 
zatrla. Med najhujšimi pretepi je 
policija aretirala šest oseb.

Preložitev
tiskovne konference

Za včeraj popoldne določena 
tiskovna konferenca goričkega 
upravnika Jamesa E. Longa je 
bila preložena za nedoločen čas.

PREHRANA

Članice ameriških gospodinjskih zadrug imajo v zadružnih hladilnicah 
vsaka svojo hladilno napravo, v katerih jim uslužbenci pripravijo 
meso, ki zaradi tega tudi v poletni vročini ostane sveže in zdravo. 

(Glej članek o «Zadružništvu v Ameriki» no B. strani)

Dodatne nakaznice za brezposel­
ne. Urad za delo v gortški pokraji­
ni obvešča vse brezposelne, da je 
pokrajinski prehranjevalni urad 
dal na razpolago za vse brezposelne 
posebne nakaznice, s katerimi si 
bodo lahko imenovani nabavili 
osnovne živilske potrebščine po 
ncrmalnih cenah. Nakaznice bodo 
izdajali občinski prehranjevalni 
uradi do 17. t. m. Prošnji je treba 
priložiti potrdilo Urada za delo, da 
je prosilec vpisan v seznam brez­
poselnih; poleg tega pa je treba 
priložiti osebno in živilsko nakazni­
ci za zadnje istirimesečje.

Nesrečna smrt delavne žene
V tragičnih okoliščinah je 

včeraj zjutraj v ulici Cipriano 24 v 
goriškem predmestju Sv. Roka 
preminula 66 letna kmetica JosJ- 
pina Francovig vdova Leban. De­
lavna žene je zgodaj zjutraj vsta­
la in naložila na voziček zelenjavo, 
da bi jo peljala na goriškl trg. 
Pred odhodom pa ji je prišlo na 
misel, da bi se okopala v čebru, 
ki je bil na dvorišču. Komaj pa je 
zlezla v vodo, Ji je postalo slabo in 
ker Ji nihče ni prišel na pomoč, sc 
je utopila, šele pol ure kesneje je 
hči našla truplo svoje matere.

TRGOVINE 
MED POČITNICAMI

Trgovska zveza naznanja: trgov­
ci z jestvinami na drobno so obja­
vili, da bodo imeli trgovine zaprte 
med počitnicami vsako popoldne, 
in sicer v naslednjih dnevih: 16, 
19, 20, 21, 22, 23, 26, 27, 28, 29 in 
30 t. m.

Najdba umorienke
V Lukavcu pri Rihenberku so 

preteklo soboto v neki s kamni po­
kriti jami našli že zelo razpadlo 
žensko truplo. Policija je takoj za­
čela s preiskavo in že nekaj ur 
pozneje Je identificirala truplo. Gre 
za 38 Olgo Košutovo iz Berja pri 
Rihemberku.

Pokojnico je spoznala njena se­
stra po obleki in čevljih. Iz 2 na­
daljnjih policijskih poizved je 
razvidno, da je Košutova izginila 
z doma že 4. novembra preteklega 
lota, ko je odšla in se ni več 
vrnila. Policijski organi menijo, da 
gre za umor, vendar izključujejo, 
da bi bil umor izvršen iz političnih 
razlogov. Policija je aretirala dve 
osebi, o poteku preiskave pa ni 
dala nikakega poročila.

Pretep v Romansu
Pretekli večer so se na nekem 

javnem plesu v Romansu ob Soči 
nekateri vinjeni mladeniči spo­
prijeli s tam zbranimi esebami. 
Posredovala je policija, da bi vzpo­
stavila red, toda mladeniči so jo 
sprejčlj z žaljivimi besedami in 
grožnjami, ki so letele tudi na 
Zavezniško vojaško upravo.

Policija je aretirala Walterja Si- 
monettija, Uga Petrisa in Ottori- 
na Bona, ki so krivi groženj in na- 
silstva proti čuvarjem javnega re­
da ter Gina Valdemarina, ki se je 
pognal proti nekemu zavezniškemu 
vojaku in ga tepel.

SMOLA DVEH SESTER 
Obe sta se znašli opoldne 

v bolnišnici
Smolo sta imeli -sestri Teresa in 

Marija Pilon iz Moše. Obe sta 
včeraj zjutraj odšli vsaka na svoje 
delo, še pred poldnevom pa sta se 
znašli v isti sobi splošne bolnišni­
ce. Teresa, ki je zaposlena v trža­
ški predilnici, si je pri delu poško­
dovala levo roko, Marijo pa Je na 
poti na delo povozil zavezniški 
avtomobil.

NESREČA PRI DELU
Pri delu se je ponesrečil 18 letni 

delavec Virgilio Medeot iz Sv. 
Lovrenca pri Moši, ki je zaposlen 
pri delih v apneni peči v Zagradu. 
Dobil je poškodbe po desni nogi in 
so ga morali prepeljati v bol­
nišnico.

PLA8CI ZA KOLESA
Okrožno kmetijsko nadzorništvo 

javlja: glede na izredno število ne- 
rešenih prošenj za nakazilo pla" 
ščev za kolesa sporoča imenovani 
urad, da začasno ne sprejema no­
vih prošenj; datum ponovnega 
sprejemanja bo objavljen v dnev. 
nem časopisju.

ŠPORT

SOVJETI PREMAGALI 
POLJAKE S 3:1

Varšava, 14. avgusta 
Sovjetsko nogometno moštv« 

»Torpedo* je igralo tekmo 
moštvom »Lodž Cluba*, ld je eno 
izmed najmočnejših na Poljskem. 
V moštvu iz Lodža so bili tudi 
štirje znani lgtalfcl la Krakriva. Za 
srečanje je bilo izredno zanimanje 
in je tekmi prisostvovalo več ka­
kor 30.000 gledalcev.

Zmagalo je sovjetsko moštvo, in 
sicer s 3:1.

DE7. OVIRA MEDNARODNE 
TENISKE TEKME V LUZERNU 

Luzern, 14. avgusta 
Dež je oviral mednarodne teni­

ške tekme. V dveh včerajšnjsh ju­
tranjih tekmah je Marcello Del 
Bello premagal Btasseja s 6:1, 
6:1, 6:2; Drobny pa je premagal 
Follija s 6:1, 6:1, 0:1.

L=

RADIO TRST I
263,2 m - 1140 ke

=se

Sreda, 14- avgusta
18.45 različna glasba; 19 glafl 

Amerike; 19.45 univerza po radiu! 
20 15 ital. vesti; 20.30 galerija gla­
sbe; 21 različna glasba; 23 zadnje 
veti; 23.20 nočno zabavišče; 24 
zaključek.

RADIO TRST II
411 m - 731 ko

Sreda, 14. avgusta 
1715 Mendelssohn: vlolinsk

koncert; 18 ouverture; 18.15 ra- 
diska univerza: Duke Ellingtor 
1. del; 18-30 plesna glasba; 19 pre­
davanje: Josip Kozarac 2. del.;
19.15 Oddaji odreda Jugoslovan­
ske armade; 19.45 predavanje: Pol 
v suženjstvo 2. del.; 20 napoved 
časa; slov. vesti; 20.15 ital. vesti,

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. I. S.

WILLTAM S ARO Y AN

ČLOVEŠKA KOMEDIJA
»Gospodični — je rekel — ml 

člani velike vojske demokracije 
ln vaši najponižnejši služabniki, 
skratka vojaki, ki smo dane« tu­
kaj in kot upamo bodo tudi jutri, 
se vama zahvaljujemo za vajino 
lepoto, ki cvete tako v suši, kakor 
tudi v deževju kot ga imamo zdaj. 
Dovolita mi, da vam predstav m 
svoje prijatelje ln vajine vdane 
občudovalce. Tale je Texaa, to la 
prihaja iz New Jerseya. Tale je 
Kcnjiček in prihaja iz Texasa. 
Jaz sem pa Debeluh in prihajam 
iz dežele gladu. Toda zdajle po­
grešam bolj kot katero koli stvar 
družbo lepih ameriških deklet, Nc 
kaj pravita?*

»Beh — Je dejala Bettlna — v 
kino greva.*

»V kino?* je dejal Debeluh z 
dramataklm glasom — »ali bi 
smeli ml vojaki, ki smo danes tu­
kaj, jutri pa bomo bog ve kj.i 
vaju spremljati v kino? Nocoj Je 
nocoj, jutri pa Jutri; toda jutri se 
moramo vrniti v vojašnico k

strašnemu, toda potrebnemu voj­
nemu poklicu in na sveto delo, da 
uničimo v človeku bacil, ki uni­
čuje duh svobode. Nocoj smo vaji­
ni bratje: daleč od naših domov jn 
popolnoma sami. Da, če tudi smo 
nekoliko razposajeni in zadovoljni, 
se vendar čutimo osamele, ker Ita- 
ca ni naše rojstno mesto. Ko sem 
moral obleči obleko ameriškega 
vojaka, sem zapustil ulice divjega 
mesta Chicaga, ki leži v sladki 
državi Illinois. Popeljite me nocoj 
v duhu v t.sto mesto In v tisto 
deželo ter popelj-te vse te moje 
brate na njihove domove. Vzemde 
našo skromno prošnjo na znanje 
s plemenitim srcem, ker smo vsi 
sinovi iste družine, tiste družine 
človeštva in če ne bi bilo vojne 
se verjetno ne bi nikdar srečali. 
Ta trenotek je najlepši, kar nam 
jih je dalo življenje.*

Vojak, ki so ga klicali Debeluhar, 
se je priklonil, se nato vzravnal ;n 
vprašal: »Kako sta se odločili?*

«Ali je neumen?* je zamrai-ala 
Marija.

Bettlna ji je odgovorila: «Ne,
samo dolg čas mu je, to je vs?. 
Pojdiva z nji,mi v kino.*

»V redu, Bettina — je rek in 
Marija —toda to jim moraš po­
vedati tl. Jaz tega ne bi znala 
povedati.*

Bettina se je obrnila proli vo­
jaku Jn mu rekla: »V redu, pojdi­
mo.*

«Hvala lepa, gospa — je deja’. 
^pjak Debeluhar, ter ponudil Bet- 
tini roko — hvala lepa. Pojdimo 
torej.*

»Najprej moram nesti svojemu 
bratcu tole košarico — je rekla 
Bettina — v službi je na brzojav­
nem uralu. Toda to opravim v eni 
minuti.*

«Brzojav?» — je rekel vojak, ki 
so ga klicali Debeluhar — potem­
takem bom poslal neko brzojavko
— nato se je obrnil še k drugim
— ali ti tudi, Texas?»

»Koliko stane brzojavka za Ne »v
Jersey?» je vprašal Texas.

«Mnogo manj, kot pa je vredno 
veselje tistega, ki ga sprejme — 
jc odvrnil Debeluhar in se obrni! 
Se k nekemu vojaku — ln ti, 
Konjiček?*

»Da — je rekel vojak Konjiček
— rad bi poslal brzojavko materi

Joeju in Kitty, kj je moje dekle*, 
je pojasnil Bettinl.

»Vsako dekle na svetu je moje 
dekle — je dejal Debeluhar — to­
da ker že ne morem vsaki poslati 
brzojavke, bom poslal samo eno 
in sicer samo enemu dekletu. Ta 
brzojavka bo obsegala milijon 
brzojavk.

Stari telegrafist Willie Grogan 
je bil sam v uradu, ko sta stopili 
obe deklici in trije vojaki. Starec 
je stal za mizo.

»Sem Bettina, Homerjeva t estra
— mu je povedala Bettina — in 
sem mu nekaj prinesla za večerjo. 
«Nato je košarico postavila na 
klop.

«Zelo me veseli, gospodična Mv 
cauleyjeva — ji je odvrnil Grogan.
— Homer se bo nekoliko zamudil. 
Vse to mu bom izročil takoj, ko 
pride.*

«Tile fantje bi radi odposlali ne­
kaj brzojavk*, je rekla Bettlna.

«Izvrstno, mladeniči — je rekel 
Grogan — tukaj Imate tiskovine 
in nekaj svinčnikov.*

»Koliko stane brzojavka za Jer- 
sey Clty?» je vprašal Texaa,

»Petdeset centov za pet in dvaj­
seto besed — mu je pojasnil Gro­
gan — in še malenkostna pristoj­
bina. Toda naslov in podpis ne

staneta nič. Brzojavke bodo na­
slovnikom dostavili že jutri.* 

»Petdeset centov? — se je za­
čudil Texas — saj to ni ni; ta­
kega?* Začel je pisati besedno 
svoje brzojavke.

»Koliko stane do Sv, Antona?* 
jo vprašal Konjiček.

»Polovico toliko kot za Jersey 
City — mu je pojasnil Grogan — 
Sveti Anton je bliže Itacl kot pa 
Jersey City.»

Vojak, ki so ga klicali Debe­
luhar, je pravkar spisal svojo 
brzojavko in jo izročil uradniku. 
Grogan jo je prebral, medtem ko 
je štel besede.

»Emma Dana 
Univerza v Chicagu

Chicago, Illinois 
Draga, ljubim te, zelo te po­

grešam in vedno mislim nate. 
Večkrat piši. Hvala za jopič. 
Zdaj se učim pravega poli­
tičnega gospodarstva. V krat­
kem bomo Sli na fronto. Ne 
pozabi iti v nedeljo v cerkev 
molit zame. Dobro ml je. Lju­
bim te.

Norman*
Nato pa Je vojak, ki so ga kli­

cali Tcxas, izročil Groganu nasled­
nje brzojavko:

»Gospa Edith Anthony 
Willmlngton Street 1702 
Jerscy City, New Jersey 

Draga mama, kako ti je? 
Meni je dobro? Prejel sem 
Tvoje pismo ln zavoj suhih fig 
Hvala. Ne skrbi. Zbogom. Te 
objema

Bernard*
Končno je izročil staremu tele 

grafistu svojo brzojavko tudi vo­
jak,, ki so ga klicali Konjiček.

«Gospa Harvey Guilford 
Bulevard Sandiford 211 

Sv. Anton, Texas 
Pozdravljena mama. Pošiljam ti 

pozdrav lz Itace v pusti Kalifor­
niji. Dežuje. Ha, ha Vse ml po­
zdravi Povej Joeju, naj kar vza­
me mojo puško in naboje Ne po­
zabi pisati.

Qulntin»
Vojaki m deklici so odšli lz ura­

da, Grogan pa je sedel za mizo, 
da bi odpremll brzojavke.

Na filmskem platnu kina «EX- 
celsior* je v trenotku, ko so vsto­
pali vojaki ln dve ameriški dekli­
ci. govoril angleški ministrski 
predsednik Winston Churchill letš 
1942 v kenaduVem parlamentu, 

(Nadaljevanje prihodnjič)


